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LÉGIHÁBORÚ 


1944 április 10-től 1944 május 10.ig 


Az angolszász  bombázótevékenység 
mintha április hónapban érte volna el 
eddigi legnagyobb fokát. Május első tíz 
napja és április utolsó tíznapja között 
alig van különbség a bevetések sűrű- 
sége és inéretei között. Inkább a szov- 
jet részéről kezdődött erősebb repülő- 
tevékenység, ami szorosan összefügg 
azzal, hogy az ottani időjárási helyzet 
egyre több eddig felázott és használha- 
tatlan repülőtér igénybevételét teszi 
iehetővé. Azonban ugyanilyen arány- 
han emelkedik a német és szövetséges 
légierők keleti tevékenysége is. 


Március hónapban az angolszász bom- 
bázók és azokat kísérő vadászok kere- 
ken 1250 gévet veszítettek az európai 
kontinens felett. Ez a szám áprilisban 


kereken 1550-re emelkedett. A lelőtt 
gépek 8597-a négymotoros bombázó, 
1527-a  kísérővadász volt. Ha  hozzá- 


számítjuk még azt a 209/9-ot, ami mint 
veszteség biztosan jelentkezik sérült, 
elbénult, lezuhant és külföldön kény- 
szerleszállt gépekben, akkor az angol- 
szászok — hajózószemélyzeti vesztesége 
áprilisban meghaladta a 14.000 főt. 

Az angolszász veszteségből 759/6 esik 
az USA-ra, 25"/ pedig az angolokra. A 
napi gépveszteség kereken 51 darab, 
iletve a nem ellenőrizhető tapasztala- 
ton nyugvó kényszerleszállási kiesések- 
xel együtt (209/9) 61 gép. Miután az 
angolszász szervezés szerint egy repülő- 
ezred kilenc századból, azaz 81 gépből 
all. angolszász ellenségeink április fo- 
lyamán, minden harmadik nap két 
repülőezredet vesztettek gépestül,  ha- 
józószemélyzettel és fegyverekkel 
együtt. Az áprilisi terrortámadások ára 
23 repülőezred volt. A már ismertetett 
hajózószemélyzeti veszteségen — kívül 
több ainint 6000 repülőmotor, 17.000 ne- 
héz géppuska és 3600 gépágyú volt az 
anyagi veszteség. 

Németország középső része felett ha- 


talmas légiütközetekre került sor az . 


amerikai és angol kötelékek nappali 


a 


h 
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berepülései során. A német elhárító 
vadászok és a földi légvédelem mindig 
megbontotta az angolszász bombázó- 
köteléket és hiába voltak a kísérő- 
vadászok, a német vadász- és romhboló- 
osztályok betörtek a bombázók soraiba 
és az erős vadászkíséret szeme láttára 
lőtték ki a nehézbombázókat. A FW. 
190. és Me. 109-es vadászgépekkel szem- 
ben a lassúbb és kevésbbé mozgékony 
amerikai és angol nehéz vadászgépek, 
rombolók, alulmaradtak. Pedig az an- 
golszász vezetés azt bitte, hogy bombá- 
zóinak — vadászbiztosításával  veszélyte- 
lenné fogja tenni a német felségterület 
elleui támadásait. Nem így történt, a 
veszteségi százalék tovább nő az angol- 
százok számára. Az áprilisi lelővési 


AZZNÉS Ta 


Sehesülttszállító Storch a bajtársak szolgálatában 


eredményből a nappali és éjjeli vadá- 
szok 789/9, szárazföldi légvédelmi tüzér- 
ség 149/9, a tengerészet légvédelmi tűz- 
fegyverei 89/o arányban vették ki ré- 
szüket. 

De a szovjet légierő áprilisi veszte- 
sége is újból tekintélyes volt. Főleg a 
felső Dnyeper, Sztaniszlau, Krim köze- 
lében továbbá Finnország felett a szov- 
jet légierő 1320 repülőgépet vesztett, 
főleg csata- és vadászgépeket. Ezzel 
szemben a német és szövetséges légierő 
106 gépe nem tért vissza. A szovjet 
veszteség több mint 12-szerese a saját 
áldozatnak. Összehasonlításul a német 
összesítő jelentésből közlöm, hogy a 
legkedvezőbb napi veszteségarány 77-1- 
hez, a legrosszabb 45:17-hez volt. A 
szovjet gépek között egyre több ameri- 
kai eredetű található. 

A várható nyugati, vagy déli előzön- 
lést és a szovjet offenzívát megelőző 
hetek igen erős légitevékenységében a 
tengely légiereje Keleten és Nyugaton 
visszatartott erőkkel működik, hogy a 
döntő pillanatban kellő erős legyen. 
Az orosz felvonulási vonalak és az 
angol kikötőkben gyülekező szállító 
hajópark bombázása egyre tart. 

Akárhol legyen az invázió és bárhol 
kezd a szovjet újabb támadást, a német 
és szövetséges légierő készen áll, külö- 
nösen a várható nagy nyugati táma- 
dással szemben. Az angolszászok már 
idegesen tapogatják végig bombáikkal 
a német repülőtereket a Pirenneusoktól 
egészen a Rajnáig. Nagy szerepet szán- 
tak az előzönlésben az angol és ameri- 
kai légierőnek, de ez a szerep a német 
ellenhatástól függ. — Haditapasztalatok- 
kal rendelkező 8000 légigyőzelmes és 
100.000 ellenség feletti bevetéssel rendel- 
kező vadász, zuhanóbombázó és romboló 
ezredek állnak készen, hogy az adott 
pillanatban véres fejjel verjék vissza 
azoknak a betolakodóknak támadásait, 
akik Európát akarják először elpusztí- 
tani, azután a szovjet kezére adni. 
Ebben az élethalálharcban a magyar 


honvéd Keleten, a magyar repülő 
Keleten és a német repülőkkel és ma- 
gyar légyédelmi tüzérekkel együtt itt- 
bon fog harcolni, hogy végül is győz- 
zün. 


A 


A szovjet arcvonalon az elmúlt hó- 
nap barcai a Krim, Pruth, Dnyeszter. 
Pripjet és Csauszy közelében voltak a 
legerősebbek. Kovelt a német csapatok 
felmentették.  Tarnopol védői kitörtek 
és egyesültek a felszabadításukra kül- 
dött páncélosokkal. Csauszy vidékén a 
Felső-Dnyeszteren 17 szovjet hadosztály 
rohama volt eredménytelen. A Kárpá- 
tok keleti lejtőin kibontakozó magyar 
hadsereg súlyos és dicsőséges harcok- 
ban érte el a Sztaniszlautól és Kutytól 
keletre eső térséget. A Szereth mentén 
22 hadosztállyal megindított szovjet át- 
törési kísérlet óriási veszteségek mel- 
leti  hiusult meg. Krimben a Szevasz- 
topol elleni ostrom már napok óta tart 
és a teljesen szétlőtt várost a német és 
roinán csapatok kiürítették. A sziget 
nyugati végébe vonultak vissza, mi- 
után a csapatok nagyrészét áthajózták. 
Az orosz front északi szakaszán csak 
Pszkovnál voltak nagyobb szovjet táma- 
dások, de azok meghiusultak. A német 
és szövetséges ellenállás egyre erősö- 
dik. Aldozatkészen avatkozik be Krim- 
től kezdve egész Pszkovig mnidenütt a 
uémet és szövetséges légierő. Az arc- 
vonal mögötti nagy  pályaudvaroknál 
— Kiev, Szepetovka, Fasztov — több- 
száz gép végzett rombolótámadásokat 
és különösen  Szepetovkán sok hadi- 
auyaggal megrakott vasúti szerelvény 
pusztult el. A Murman-fíronton kisebb 
vállalkozások voltak. A szovjet sajtó 
azonban már igényt jelent be egyes 
északnorvégiai kikötőkre.  Ugylátszik 
kettős támadásra is fel kell készülni a 
messze északon harcoló német hadosz- 
tályoknak. Éppen úgy nem lehetetlen 
egy Balkán felé irányuló angolszász és 
szovjet támadás sem. A még semleges 
Török- és Svédországra az angolszász 
nyoraás erősödik. 

A keleti arcvonalon ez a tavasz, il- 
letve nyár fogja bebizonyítani, hogy a 
német felőrlőhadászat helyes volt. A 
szovjet tervezett támadásainak folyta- 
tásához  ember- és anyagtartalékokra 
van szüksége. A nyári szovjet hadsereg 
összeállításának igen nagy minőségi 
nehézségei vannak. A keleti és nyugati 
hadiesemények — között okozati  össze- 
függés van. Ha nyugaton sikerül az 
invázió meghiusítása, akkor a keleti 
írout a német vezetés nyugodt megíté- 
lése szerint nem lesz megoldhatatlan 
katonai feladat. A német és magyar 


Ritka jubileum: Rall német őrnagyot kétszázötvenedik légigyőzelme után 


elsőnek 


szerelője üdvözti, aki 36 légigyőzelme óta hűséges munkatársa 


katona fölénye egyre jobban kidombo- 
rodik, nem hogy csökkenne. A vezetés 
bizalma a csapatokban változatlan, míg 
a szovjet hadseregben mutatkozó  hiá- 
nyok pótlása jóminőségű és kiképzett 
erőkkel már kétségesnek tekinthető. 
ak 

Az olaszországi hadszíntéren semmi 
jelentősebb esemény nem történt. Az 
angolszászok helyben topogása, néhány 
nagyobb. de öszeomlott vállalkozástól 
eltekintve. még saját országukban is 
súlyos kritikát váltki. Közben Badogiio 
Dél-Olaszországa egyre jobban a kom- 
munizinus felé sodródik,  Észak-Olasz- 
országban Mussolini  viszout erélyes 
kézzel szervezi újjá a hadsereget, köz- 
igazgatást és a termelést. Uj olasz had- 
osztályok születtek, amelyek részt fog- 
nak venni Európa védelmében. 


A légiháború súlya egyre jobban ne 
hezedik Európára, mert az angolszász 
terrortámadások éjjel és nappal nagy 
veszteségeik dacára ismétlődnek. Német, 
olasz, magyar, román városok szenve- 
dik végig a támadásokat. amiknek 
egyetlen célja a nagyvárosok támadás 
iránt érzékeny tömegeinek megtörése. 
Nefft.fognak azonban sehol sem célt 
érni, mert az élethalálharera felkészült 
Európa mindennel leszámolt. A május 
közepére jósolt invázió, az ugyanakkor 
várható szovjet támadások és az euró- 
pai városok ellen megismétlődő terror- 
támadások egy eélt szolgálnak.  Ellen- 
feleink katonailag akarják megnyerni 
a háborút. Ezt a támadást várjuk min 
denütt teljes felkészültséggel és a meg 
torlásba vetett hittel. 
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Fv közelfelderítőből bombázó Ez 


Valahol a végtelen orosz síkságon va- 
gyunk, valahol nagyon messze az édes 
otthontól. Motorok zúgnak a közelben, 
földön és a levegöben egyaránt. Re- 
pülőgépek motorjait próbálják ki a 
szerelők a földön, vagy éppen feladat- 
ról érkezik haza az egyik , Bel Ami". 


Eve 

Igen, ez a kedves elnevezés a közked- 
velt, kéttörzsű Focke Wulfnak a neve: 
A bajtársak csak így becézik egymás 
között: Bel Ami. 
. Serény munka folyik mindenfelé; 
harctéri, komoly munka. A gépeknek 
és a többi repülőfelszerelésnek mindig 
rendben kell! lennie, mert az ellenséges 
területek felett, ahol a gépek naponta 
megfordulnak, nem lehet motorhiba 
miatt kényszerleszállni, vagy rádión 
megkérni a vérszomjas bolsevista vadá- 
szokat, hogy talán halasszák el a táma- 
dást a legközelebbi alkalomra, mert je- 
len esetben az egyik géppuskában aka- 
dály van ... 


A facsoport zöld lombjai felett éppen 
besiklik egy gép, leszáll és gyors ütem- 
ben gurul felénk. Még alig kelt fel a 
nap, sugarai még egészen rézsün szü- 
rőödnek a lombok között a talajra. Mi- 
lyen korán kelhetett ennek a gépnek a 
személyzete, hogy már el is végezte a 
feladatát . . . 

Lévay főhadnagy ugrik ki a gépből 
és fut egyenesen a  századparancsnok 
sátrába. 


A századparancsnok a telefonnál 


— Igen ott egy másik hídfőt alkot- 
tak az éjjel... — halljuk a főhadnagy 
hangját, amint térképén tájékoztatja 
parancsnokát Telbisz Imre századost a 
felderítés eredményéről 

— Ha ezek a már átkelt páncélos 
erőkhöz tudnak csatlakozni, akkor 
könnyen veszélybe kerülhet saját fő- 
erőink háta — elmélkedik magában a 
századparancsnok. 

Telbisz százados nem sokat töpreng, 
hanem a távbeszélőkészülékhez lép: 

— Kapcsolja a , Béla" központon ke- 
resztül a , Zoltán"-t. 

Ezek a nevek a parancsnokságok fe- 
dőnevei. 

A következő félórában felbolygatott 
hangyabolyhoz hasonlított a közelfel- 
derítők hadirepülötere,  Összekötőtiszt, 
századparancsnok állandóan  távmon- 
datot ad és kap az elöljáró légi-had- 
testparancsnokságtól és a közvetlenül 
veszélyeztetett gyaloghadtesttöl. 

A harci repülőkötelékeket még haj- 
nalban másutt vetették be, s így a 
vezetés kénytelen a közelfelderítő szá- 
zadot harci feladatra felhasználni. 

A közelfelderítő mindig egyedül  re- 
pül az ellenséges terület fölé, egyedül 
végzi feladatát, a felderítést, a fényké- 
pezést, esetleg a tüzérek írányítását és 
legföljebb oltalmazó vadászokat  ren- 
delnek ki melléje, hogy megvédjék az 
ellenséges — vadászok támadásától és 
csak ritkán kap felderítő feladata mel- 
lett apróbb harci feladatot. Kötelékben 
való alkalmazásuk teljesen szokatlan. 

A szerelők parancsot kaptak arra, 
hogy az összes gépet egyszerre készít- 
sék elő repülésre. Szokatlan az ilyen 
parancs , felderítőék"-nél. Érthető, hogy 
a megszokottság nyugalmas képe egy- 
szerre megváltozott. 

Telbisz százados ismét a távbeszélő- 
készüléknél van: 

— Igen... Értettem: kötelékben... 
igen... Vége — és helyére teszi a hall- 
gatót. 

Tehát végre megjött a már jelzett 
bevetési parancs. 

A hajózók parancsnokuk körül gyü- 
lekeznek, mindegyiknek csillog a sze- 
me. A motorok már zúgnak odakint. 
Ilyen feladatra még eddig nem kaptak 
parancsot. 

— Együtt vagyunk? — néz széjjel 
a századparancsnok beosztottai fölött, 


azután térképpel a kezében kiadja a 
támadási parancsot: 

— Az , NO"-nál átkelt ellenségre és 
a folyamatban levő átkelésre 9 óra 40- 
kor kötelékben bombatámadást hajtunk 
végre. Magasság 2100 méter. A köte- 
léket a célra vezeti Lévay főhadnagy. 
A bombázást 10 óráig be kell fejezni, 
mert akkor Ju. 88-as zubó kötelék ér- 
kezik a cél fölé. Indulás a repülőtérről 
utánam. Végeztem! 

A parancsnoki sátor pillanat alatt 
üres lesz. A hajózók futó lépésben kö- 
zelednek gépeikhez, ruganyos, fürge 
mozdulatokkal kúsznak fel a Bel Ami 
kabinjába. Egész mozgásuk a minden 
feladatra kész, bátor magyar ifjúság 
himnuszát dalolja. Most bombázóknak 
érzik magukat. Majd megmutatják ők, 
hogy a , szelíd kéttörzsü" milyen kel- 
lemetlen csomagokat tud dobálni! Meg 
azután az is érdekes érzés lesz: nem 
egyedül lenni a barátságtalan orosz 
égen... Bár ők már megszokták, hogy 
csak a saját szemükre és géppuskáik- 
ra számíthatnak, mégis most jó lesz 
előttük és mögöttük látni a bajtársak 
méltóságteljesen himbálódzó gépeit. 

12 karcsú kéttörzsű gurul egymás 
után az indulási vonal felé. Huszonnégy 
motor légcsavarja szántja sebes ífor- 
gással az üde, reggeli levegöt. Hatal- 
mas porfelhő csap fel az első gép mö- 
gött, a kerekek mind sebesebben gu- 
rulnak a füves talajon, azután a szár- 
nyak lassan átveszik a többtonnányi 
súlyt a futóműről s a levegő engedel- 
mesen hátára veszi az első Bel Amit. 

1000 méteren gyülekezik a kötelék 
s amikor már az utolsó gép is besorolt, 
megindulnak a nagy folyó felé. 

Minden rendben van: a  rádióössze- 
köttetés a gépek között, a géppuskák, 
minden ember elfoglalta a helyét és a 
szívek is a helyükön vanak. Mert bi- 
zony ez talán a legfortosabb. 

Jobbra a távolban már látszik a nagy 
folyó és azon túl az ellenség birtoká- 
ban lévő terület. 

Jóval a célterület fölött átrepülnek 
rajta, hogy majd távolabb visszafor- 
dulva, kelet felöl, a nap irányából tá- 
madhassanak. Igy az ellenség  légvé- 
delme talán később fogja észrevenni 


öket és mindenesetre nehezebben tud 
majd rájuk célzott tüzet leadni. 

A megfigyelők térképeiket tanulmá- 
nyozzák, azután a terepet fürkészik a 


Bombát erősítenek a közeltelderítőre 


Megérkezik a jubiiáns bombázógép. Előtérben egy futárgépünk Ehhez a képhez nem kell magyarázat 


Atcvonalon küzdő repülőilnk hősiesség 
kel barát és ellenfél elismerését egyar. 
kivívták. A bevetési vévfordulókatc a b 
társak bensőséges háziünnepség ker 
ben ünneplik meg. Képeink Majoros főh 

kétszázadik bevetéséről készül 


Az ünnepelt bevetési vsrexordei 
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kabin ablakán át, a pilóták a motorok 
működését ellenőrzik és időnként a lég- 
teret kémlelik, a rádióslövészek pedig 
az ikergéppuska agyát szorongatják 
és éles szemük a távolba mered, hogy 
idejében észrevegyék, ha jön a jól is- 
mert, , hegyesorrú", ahogyan a német 
bajtársak elnevezték a szovjet  vadá- 
szokat: , Spitzmaus", 

Már ismét a folyót látják maguk 
elött, de most már kelet felől közeled- 
nek felé. Az első gép közelében három, 
négy apró füstpamacs tomlik szét. Itt 
a célterület, az átkelés helye. A szov- 
jet légvédelem megnyitotta tüzét. 

A légvédelmi gránátok mind sürüb- 
ben robbannak Lévay főhadnagy gépe 
körül. Csupa fekete robbanófelhő. Ez 
nehéz légvédelem! 

Ugy látszik, a földön észrevették az 
első gépet követő többi kéttörzsűt is. 
Eddig hozzászoktak már, hogy a Bel 
Ami csak figyel, de nem bánt. Most 
rosszat sejtenek, mert az  elsöt még 
egész kötelék követi ebből a fajtából. 
És mintha a zúgásuk is  harazosabb 
volna, mint máskor ... 

A szovjet légvédelem hirtelen észbe- 
kap és valóságos tüzfüggönyt von a 
folyamátkelési hídfő köré. 

Az első gép már kioldotta bombáít és 
most jobbra-balra csúszkálva, nagyo- 
kat ugorva igyekszik kikerülni a kel- 
lemetlen környezetből. Annál elönyte- 
lenebb a vezérgép helyzete. Telbisz szá- 
Zzados éppen most repül rá a hidfőre, 
Ilyenkor a pilótának halálos nyugalom- 
mal kell gépét vezetnie, hogy  megfi- 
gyelője pontosan célozhasson. Különben 
kár volt idáig elrepülni, mert a bom- 
bák a cél mellé hullanak... Ez az idő 
nem több mint 50 viszont 
ezalatt a légvédelem nyugodtan céloz- 
hat. 

Igen, ez idegölő 50 másodperc... 

Az első gép már túljutott a tüzfüg- 
gönyön. Éppen ideje, mert már vesze- 
delmesen közel voltak hozzá azok a 
pirosan feslő, fekete  felhőcskék. De 
még mindig ide-oda repül s a könnyü 
légvédelem fehér felhőivel végiglövi a 
gép kacskaringós útját. 

Ránézetben 45 fekete és 20—-30 fe- 
hér felhőcske úszik a támadó gép kö- 
rül 


— Nem minden gránát talál! — mor- 


osztottait bátorítsa. De nem kell azo- 


kat bátorítani. A megfigyelő olyan 
nyugodtan céloz és oldja a bombákat, 
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mintha valahol otthon, egy nagygya- 
korlaton volna, a rádiós pedig úgy ül 
a hátsó géppuska mellett, mintha 
bronzba öntötték volna. Ö a légteret 
figyeli; ez a kötelessége. A többi nem 
rá tartozik 


Azért nagyot lélekzenek  mindhár- 
man, amikor az  egymásköztiben el- 
hangzik a büvös szó: 

— Oldottam! 

Ez a gép is elvégezte feladatát, most 
már csak mielőbb ki ebből a földi po- 
kolból... ég már a második Bel Ami 
táncol kifelé a tüzfüggönyből, nyugat 
felé, hazafelé . . . 

És a megfigyelők célzókészülékeinek 
fonálkeresztjén egymás után jelennek 
meg odalenn a mélyben az utak, útke- 
reszteződések, a vad kavarodás, embe- 
rek, lovak, fogatolt és motoros jármü- 

ö összetor- 


bombakioldó gombját, 
bombák lomhán elválnak a gép törzsé- 
től egyre nagyobb sebességgel  köze- 
lednek a föld gyürött ábrázata felé, 
hogy pályájuk végén nagy füstöt és 
lángot lobbantva végleg megsemmi- 

A harmadik gépet közvetlenül az 
oldás után valami megdobja. A sze- 
mélyzet akaratlanul egymásra néz. Mi 
történt ? 

— Ha minden lövés nem ís, de ez Vvi- 
szont talált — szólal meg Pintér őör- 
mester hangja az egymásköztiben. 

Sághi Rusa Egon főhadnagy már 
látja is a találat helyét. Ő a harmadik 
gép megfigyelője. Fejét odaszorítja pil- 
lanatra a kabin átlátszó falához és bi- 
zonyára azt ígyekszik megállapítani, 
hogy a találat mennyire veszélyes. A 
jobbtörzsön van egy repesztől kiszakí- 
tott, nagy lyuk. Alig van 60 cm-re a 
főhadnagytól . . , 

De már kint ís vannak a , szabad Ie- 
vegön". A robbanó felhőcskék lassan 
elmaradnak mögöttük, a Bel Ami vi- 
dáman repül velük tovább, megnyug- 
szanak. Úgy látszik,  gépükkel nincs 
semmi baj. 

— Jobbról négy vadász! — jön a fi- 
gyelmeztetés a rádión keresztül a ve- 
zérgéprőlL 


négy karcsútestű Jak. 9-es csap rá fűs- 
tölgő foszforcsíkokkal kuszálva össze 
körülötte a levegöt. A kéttörzsű a ma- 


. gasba lendül, lövésze ugyancsak ontja 


támadói orrába az acélmagvakat. Nem 
kell őket félteni, nem ez az első taljál- 
kozásuk a Spitzmaus-okkalL De a kö 
telék többi gépe azért visszafordul és 
segítségére siet a szorongatott bajtár- 
saknak. Ott keringenek mind a célte- 
rület körül és lövik, zavarják a meg- 
lepett vadászokat. 1 

Valóban szokatlan kép.  Közelfelde- 
rítők zavarják a vadászokat. Mind ko- 
molyabb légiharc fejlődik ki a célte- 
rület mellett. A vadászok szüntelenül 
támadnak, de ítt is, ott is beül mögé- 
jük egy-egy Bel Ami és amott már 
füstöl is az egyik. Igen. Az a szovjet 
vadász találatot kapott. Sürü, fekete 
füst bomlik ki a törzséből, azután pá- 
lyája lassan a föld felé hajlik majd 
odalent iszonyú csattanással  szétrob- 
ban. 

A többi bolsevista ímmel-ámmal még 
egy-kétszer feléjük csap gépágyuival, 
de amikor a közelfelderítők hazafelé 
veszik útjukat, nem követik őket. 

— Oldottam! — hangzott el tizen- 
kétszer egymásután a fejhaligatókban 
ez a rövid mondat. — Oldottam, — s 
odalent széttépett gerendák, jármüvek 
roncsai repültek a levegőbe, megvadult 
lovak bukfenceztek fel egymás hullá- 
ján. És a jól sikerült  folyamátkelés 
utáni megelégedett mosoly eltünt a 
szovjet vezetők arcáról. A hídfő meg- 
semmisült, meghiúsult a nagy terv: a 
német főerők átkarolása. 


A tizenkét Bel Ami egymás után 
ereszkedik le a repülötér jólismert ta- 
lajára. Lévay főhadnagy gépe diadal- 
masan billegtet. Ők lőtték le a szovjet 
vadászt. Csorba Ferenc szkv., a lövész 
széles képpel vigyorog géppuskái mel- 
löl. 


Négy gép alaposan össze van lyuk- 


gatva a vadászok gépágyuitól, kettőn 
jókora légvédelmi találat nyomai lát- 


szolgálat nevében köszönetét és elis- 
merését nyilvánítja a sikeresen végre- 
támadásért." 


hajtott 
vitéz Járomy Arpád szds. 
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Pilóta és szerelő hűséges bajtársak 


Mit érez a vadászrepülő, 
ha 40—50 bombázóval 
kell szembeszállnia? 


Valószínütlenül fiatal, szinte gyerek- 
emberszámba menö pilóta áll előttünk 
Beregszászy Sándor szakaszvezető sze- 
mélyében. Három éve repül, 1941 ta- 
vaszán a Horthy Miklós Nemzeti Re- 
pülő Alap kassai kiképzőkereténél ült 
először repülögépbe, ma a fővárosunkat 
megrohanó angolszász  repülőerődök, 
Liberatorok és Lightningek ellen har- 
col Messerschmitt 109-esével. A félel- 
met hírből sem ismeri, látszik rajta, 
akkor érzi jól magát, ha jobbkeze a 
botkormányt, balkeze pedig a gázkart 
fogja és sokszázkilométeres sebesség- 
gel suhan végig az égbolton. 


Mit érez a pilóta, ha szembeke- 
rül az ellenséggel 


—. Mit éreztél, amikor Dunaföldvár 
fölött 7000 méteren egyszer csak szem- 
be találtad magadat az ellenséggel? — 
tesszük fel a kérdést. 

A fiatal vadász szeme a messziséget 
kercsi, kicsit elgondolkozik, azután eze- 
ket mondja: 

— Erre a pillanatra, amíg élek, em- 
lékezni fogok. Mit tagadjam, nagy iz- 
galom futott át minden idegszálamon. 
amikor megláttam a 40—50, hatalmas 
négymotoros bombázóból álló ellensé- 
ges köteléket. A Liberatorok nyugod- 
tan egyenletesen, a kötelékre  szigo- 
rúan ügyelve, repültek északkelet felé. 
Méreteik, ahogyan közeledtek, egyre 
nagyobbodtak. Éreztem a kötelék ha- 
talmas lóerőszámát, tudtam, hogy min- 
den gépből gépágyúk és géppuskák tü- 
ze vár majd rám. 


Nincs baj, ha együtt vannak a 
bajtársak 


— Ekkor jobbra-balra néztem. Lát- 
megbeszélt alakzatban 
század. A 


tam, hogy a 


együtt van az egész közc- 


: (új 
Egy kis serősítésa 


lemben látva a bajtársakat, azután úgy 
megnyugodtam, hogy minden gondola- 
tom csak az volt: megtámadni a négy- 
motorosokat. 

A szakaszvezető ezután a visszaem- 
lékezés tüzétől átmelegedve, elmeséli, 
hogy a bombázókkal egyelőre még 
nem lehetett harcba keveredni, mert az 
előttük repülő Lightningek felülről le- 
csapva megtámadták a magyar vadász- 
köteléket. 

— Mi a kellemesebb, — kérdezzük 


— vadászt, vagy négymotorost meg- 
támadni? 


Harc a vadászokkal 


— A vadászokkal mindössze pár 
percig hancúroztunk, úgy hiszem azon- 
ban ha egy Gusztávval mögéje kerül- 
nék, nincs az az amerikai fenegyerek, 
aki épségben hazakerül  légterünkből. 
Minthogy a vadászok is falkástól re- 
pülnek, csak arra kell nagyon ügyelni, 
hogy az ember mögé üldözés közben 
be ne üljön észrevétlenül egy vadász. 
A jobb repülő a vadászharcban tagad- 
hatatlanul óriási fölényben van, de fö- 
lényt biztosít számunkra a  Messer- 
schmitt 109. egymaga is. Gyorsabb és 
fordulékonyabb a kétmotoros amerikai 
vadásznál, a négymotorosokat pedig 
kényelmesen körül lehet röpködni 


Bombázót 
igazi! 

— Igazi kurázsi azonban mégis csak 
egy bombázóalakulat megtámadásához 
kell. A 40—50  négymotorosból a tá- 
madó vadászt olyan gépágyú- és gép- 
puskatüz fogadja, hogy ember legyen a 
talpán, akinek nem száll inába a bá- 
torsága. Először a mindenütt felvilla- 
nó torkalattüzet veszi észre az ember, 
szempillantás mulva már rohannak a 
saját gépe felé a tűzvörös foszforcsí- 
kok. Tény, hogy ilyenkor nem a nyug- 
díjon jár az ember esze. Jó idegzet kell 
ehhez. A következő pillanatban csak az 
villan át az agyamon: csak azért is tá- 


megtámadni, az az 


A bajtársakat ís érdeklik a légiharc részletei 


Éber pihenés 


madok., Ha szükséges, kétszer-három- 
szor csapunk rá a kiszemelt bombázó- 
ra, míg csak el nem érjük a célt, a 
légigyőűzetmet. 


Hogyan támadják meg a négy- 
motorosat ? 

— A legutóbb szerzett tapasztalatok 
alapján, milyen támadási módszer fej- 
lödött ki? — adunk újabb fordulatot a 
beszélgetésnek. 

—. A vadászok eilen most ís érvé- 
nyesek a klasszikus vadászharc iratlan 
szabályai. A hátába kerülni, aztán löni 
lőni, míg az ellenfél le nem zuhan. 

—. A négymotorosok megtámadása 
már nehezebb feladat. Itt az a hiba, 
hogy a zárt kötelékben repülő gépek 


a riadó előtt 


igen jól megszervezett  tüzrendszerrel 
védik egymást. A kialakult gyakorlat 
az, hogy az ellenséges kötelék egyik 
szélső gépét szemeli ki magának az 
ember és azt támadja meg a pillanat- 
nyi helyzetnek megfelelően. 


Mit lát a vadász az ellenséges 
gépen? 

— Leírhatatlan élmény, ahogyan az 
ember elött egyre nagyobb és nagyobb 
méreteiben bontakozik ki a bombázó. 
A. másodperce töredéke alatt ilyen rész- 
leteket lehet megfigyelni: a bombázó 
hátsó géppuskáját néger kezeli, az ol- 
dalsó tüzelőállásban a gépágyú úgy 
rázza tüzelés közben a lövészt, hogy 
nincs egy nyugodt porcikája. 


Nekiiramodik a vadászgép 


Tűzmegnyítás 300 méterről 

— Azután megnyitjuk a tüzet gép- 
puskával és gépágyúval egyszerre. Csu- 
da jó érzés, amikor a saját gépet a 
motor vibrálásán túlmenően a tűzfegy- 
verek is rázzák. A tüzet a 
szárnytövére irányítjuk. Pár pi t 
az az idő, ami a tüzmegnyitástól a le- 
borításig eltelik, vagyis addig a pilla- 
natig, amíg a vadász leválik a bombá- 
zóról. 

— Ez a leválás eléggé kényelmetlen 
pillanat — magyarázza tovább a fiatal 
vadászrepülő. — Közvetlen közelről lő 
a négymotoros pillanatnyilag  szóbajö- 
hető valamennyi lövésze. Ha a leválás 
sikerült és a megtámadott gép még 
nem ég, vagy nem zuhant le, jöhet a 
következő rácsapás. Jómagam több 
rácsapás után lőttem le a Liberatort. 
Mondhatom, a legboldogabb pillanatok 
egyike, amikor azt látjuk, hogy az el- 
lenséges gép füstöl és meredeken. az 
anyaföld felé zuhan. Az általam lelőtt 
gépből öten tudtak kiugrani az ejtő- 
ernyövel, a többit a hatalmas gép ma- 
gával rántotta a megsemmisülésbe. 


A Mindenható vezérelje őket 


Igy beszélnek és így harcolnak kitű- 
nő vadászaink az amerikai és angol- 
szász bombázórohamról. A repülökhöz 
átpártolt huszárvirtussal vetik rá ma- 
gukat a rendszerint fölényben lévő el- 
lenfélre. . Amikor idelenn a városban 
felbőgnek a szirénák és mindenki a 
föld alá bűvik, vadászaink sokezermé- 
teres magasságban repülnek az ellen- 
ség elé, hogy életüket kockára téve 
védjék az otthont, a családot, az egész 


magyar népet. 
A  — Mindenható vezérelje — minden 
szárnycsapásukat. - László István 


NINCS LEHETETLEN FELADAT 
A MAGYAR ZUBÓKNAK 


A magyar repülés nevéhez füződik az 
elmult hónap egyik legszebb fegyver- 
ténye, amely a keleti arcvonal déli ré- 
szén jelentős kihatással volt a hadmű- 
veletek sorsára és amely rendkívüli 
mértékben öregbítette repülőink hír- 
nevét német bajtársaik előtt. 

A szovjet csapatok ebben az időben 
erőszakolták támadásukat a Kárpátok 
előtere felé és folytonos támadásaik 
rendkívüli mértékü utánpótlást tettek 
szükségessé, annál is inkább, mert vesz- 
teségeik óriásiak voltak. Ennek az után- 
pótlásnak jelentékeny része, mint az a 
felderítők jelentéseiből és felvételeikből 
kétségtelenül kiderült, a Dnyeszternek 
az arcvonal mögött mintegy száz kílo- 
méterre fekvő pontonhídján át jutott az 
első vonalba. A híd fontosságára jel- 
lemző, hogy a szovjet rendkívül erős 
légvédelmet összpontosított körülötte s 
ezenkívül a nagy folyó keleti partja 
mögött nagy ívben legalább öt-hat szov- 
jet tábori repülőtér feküdt, ahonnan a 
vadászgépek riasztása minden pillanat- 
ban lehetséges volt. 

A német hadvezetőség a hadművele- 
tek alakulásából tisztán látta a híd je- 
lentőségét és éppen ezért, hogy az ellen- 
ség utánpótlását jelentősen zavarja, el- 
rendelte a híd elpusztítását. Tekintettel 
a feladat nehézségére és rendkívüli ve- 
szélyeire, a végrehajtásra önként je- 
lentkező pilótát kért. 

A keleti arcvonalon már hosszabb idő 
óta igen szép eredménnyel harcoló ma- 
gyar bombázó repülőszázad parancsno- 
ka. Herder főhadnagy jelentkezett a 
feladat. teljesítésére, s csupán azt kérte, 
hogy a súlyos feladatot ne egy géppel, 
hanem kettővel hajthassa végre. Igy a 
feladat sikeres teljesítése biztosabbnak 
látszott. 2 

A magyar századparancsnok javasla- 
tához az illetékes parancsnok  készség- 
gel hozzájárult. 

A magyar bombázószázadnak átad- 
ták a területről a felderítők által készí. 
tett fényképet és rövid megbeszélés 
után a századparancsnok és a másik 
gépparancsnok, Majoros főhadnagy meg- 
állapodtak a terv keresztülvitelében. 

A terv szerint a két magyar bom- 
bázógép két különféle irányból csap rá 
a hídra, hogy a támadás feltétlen sike- 
rét biztosítsa. A gépek bombaterhét is 


eper 


A feladat megbeszélése 
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úgy választották meg, hogy az feltétle- 
nül elégséges legyen a nagyfontosságú 
katonai célpont elpusztítására. Igy a 
fehérkeresztes Junkers 88-as gépekre 
négy darab 250 kg.-os és nyolc darab 
50 kg-os bombát függesztettek fel. Ösz- 
szesen 2800 kg. bomba várt az ellensé- 
ges célpont szétrombolására. 

A. szerelők megfeszített munkája és a 
személyzet kellő előkészülete után gé- 
gépeink elindultak a nehéz, de ígen fon- 
tos feladat megoldására. Az egyik gép 
nagy vargabetűvel egészen a  Kárpá- 
tokig került le és ötezer méteres ma- 
gasságban repülve a Kárpátok gerince 
felett délnek vette útját, majd hosszabb 
kitérő után fordult a Dnyeszter-híd rá- 
repülési írányába. Az útvonal rendkívül 
ügyes megválasztásának eredménye volt 
az, hogy a gépet az ellenség a rárepülés 
egész ideje alatt nem vette észre. 

Másik gépünk szintén mintegy ötezer 
méteres magasságban azonban kelet 
felé tért ki. Nagyjában a saját vonalak 
fölöt haladt, amíg a folyót el nem érte, 
majd onnan keletnek fordult, hogy 
meglepetésszerűen a, szovjet felőli oldal- 
ról hajtsa végre a híd elleni zuhanó- 
támadást. Az ő útja már nem volt oly 
síma és zavartalan, mert részben már 
az orosz vonalak átrepülésénél erős lég- 
védelmi tűz fogadta, részben pedig 
megfigyelhették, hogy az egyik vadász- 
repülőtérről szovjet vadászgépek száll- 
nak fel, nyilván a magyar gép elűzé- 
sére. 

Bombázóink természetesen ragaszkod- 
tak a megbeszélt útvonalhoz és így a 
támadás szinte menetrendszerűen tör- 
tént. Először az a gép ért a híd fölé, 
amely a Kárpátok felőli útvonalat vá- 
lasztotta. Ötezer méteres magasságban 
repülve a felhőréteg alól egyre nagyobb 
sebeséggel zuhant rá a gép a célra. Az 
orosz légvédelmi lövegek zárótüzébex 
csakhamar a gépágyúk is beleszóltak, 
mindez azonban nem zavarta a magyar 
gépet, amely nem a szabályos megszo- 
kott zuhanósebességgel, hanem annál jó- 
val nagyobb sebeséggel zuhant alá. Igy 
a légvédelem robbanási pontjai mind a 
gép fölött maradtak. A Junkers 88-as 
bombáit körülbelül 1000 méteres magas- 
ságban oldotta ki és a pontos célzás 
eredményeként a hídra átlóírányban rá- 
csapódó bombái nem csupán a hidat, 
hanem a. túlsó oldalon levő orosz légvé- 
delmi ágyúállásokat is telibe találták. 

Még az első gép támadása közben 
érkezett a színhelyre a kelet felől tá- 
madó másik gép. Eziíis átló írányban 
csapottle az ellenkező oldalról, ígen 
nagy sebességgel ötezer méter magas- 
ságból a hídra. A bombák a hídon és a 
légvédelmi tüzelőállásokban telitalálato- 
kat értek elés a nagyfontosságú cél- 
pont a szovjet utánpótlásnak kulcsa, a 
Dnyeszter pontonhídja több darabra 
szakadva úszott le a folyón. A magyar 
gépek támadása teljes sikert hozott. 

A kelet felől támadó magyar gép be- 
repülése nyomán riasztott és felszállt 
szovjet vadászgépek eddigre már a ma- 
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Seidemann német repülőaltábornagy 
a magyar bombázók repülőterén 


gyar bombázók fölé emelkedtek és, bár 
elkésve, rácsapásra készültek. Gépeink 
az előzetes megbeszélés értelmében 
ugyanazon az útvonalon indultak haza, 
mint amelyen a célpont megközelítését 
végezték. Az a gép, amely a Kárpátok 
feletti útvonalat választotta, rövid tűz- 
harc után lerázta támadóit, azok nem is 
követték. Másik gépünk a nehezebb út- 
vonalon s még hosszabb időn át szovjet 
terület felett repülve, többször kevere- 
dett tüzharcba az orosz vadászgépek- 
kel, azonban a gép személyzetének jól 
célzott védőtüze az ellenséges vadászok 
támadását visszaverte.. 


Gépeink csaknem, negyedfélörás repü- 
lés után szálltak le a magyar század 
tábori repülőterén, ahol a bajtársak ki- 
törő örömmel fogadták a gépek sze- 
mélyzetét. Jogos büszkeség tölthette el 
a magyar repülőket, hiszen rendkívül 
nehéz körülmények között fényes siker- 
rel oldották meg a rájuk bízott önként 
vállalt feladatot. 


Ez a hídrobbantás, amely éppen a 
szovjet hadműveletek kritikus szakában 
történt, igen előnyösen befolyásolta az 
orosz támadás megállítását és a ma- 
gyar és szövetséges csapatok későbbi 
előnyomulását. Dessloch német repülő- 
vezérezredes, a német 4. légíhadsereg 
parancsnoka, az év legszebb repülötelje- 
sítményének nevezte pilótáink — hös- 
tettét. 


A két magyar bombázógép vítéz sze- 
mélyzete pedig bebizonyította, hogy re- 
nülőink számára nincs lehetetlen feladat 


A támadás egyik hősének előkészületei 
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Aknarakás repülőgépről 

A MTI jelenti: Folyó hó 5-én, az 
esti órákban egyes ellenséges gé- 
pek lépték át az ország délnyugati 
határát és általában északi irány- 
ban repülve, Csepet magasságáig 
törtek előre. A  visszarepülés a 
Duna vonalán történt. A berepülés 
zavarójellegű volt, összekötve a 
Duna egyes szakaszainak elaknásí- 
tásával 


Amióta angolszász légitámadások érik 
az országot és ellenséges berepülések 
történnek, mind gyakrabban olvassuk a 
hivatalos jelentésekben, hogy angolszász 
repülőgépek aknákat raknak a Dunába 
Az aknaveszély miatt a Duna egyes sSsza- 
kaszain hosszabb-rövidebb időre  korlá- 
tozták a hajóforgalmat, sőt — mint olvas- 
tuk — hajóelsüllyedések is történtek. A 
magyar folyamerők aknakereső osztagjai 
azonban hamarosan felkutatták és ártai- 
matlanná tették az aknákat, megnyitva 
így ismét a hajózás szabad útvonalát 


Mivei mind az  elaknásításban, tő- 
szerepet kapott a repülőgép, a kérdés 
megvilágítása repülőszempontból feltétle- 
núl érdekes. 

Most, hogy a tengeri háborúban oly 
nagy szerepet játszó aknarakó repülőgép 
a magyar Duna felett is megjelent és az 
eddig csak távoli óceánokon használt fé- 
elmetes, hajókat süllyesztő, hajózást 
megbénító viziaknák fő közlekedési vo- 
nalunkon robbannak, szükségesnek látszik 
megismerkedni az elaknásítás módjával, 
az akna működésével 


KulOo- 


nös tekintettel kell itt lennünk az ú. n. 
mágneses aknára, mely a második világ- 
háború vizi hadviselésének egyik legér- 
dekesebb harci eszköze. 

Felkerestük ennek a kérdésnek egyik 
szakemberét, hogy néhány adatot és va- 
lóban szakszerű magyarázatot kaphassunk 
tőle, természetesen mindig szemelőtt 
tartva a repülőgép szerepét. 

Először nagy általánosságban 
nénk hallani valamit az aknákról. 

— A tengeri háborúban használt aknák 
— a partvédelem megfigyelt aknáitól el- 
tekintve — két nagy csoportba oszthatók 


szeret: 


érintésre robbanó akna és mágneses 
akna —-. hangzik a válasz. — Az erintő- 
akna lehet lehorgonyzott, vagy  úszó- 


akna. A mágneses akna eisősorban lehor- 


gonyzott állapotban les áldozatára. A fo- 
lyami aknák lényegileg teljesen hasonlóak 
a tengeri aknákhoz. Sajátságos tulajdon- 
ságai a mágneses aknát különösen alkal- 
massá teszik a folyami háborúra. 

— Mi a különbség a kétféle akna mű- 
ködése között? — tesszük fel a második 
kérdést. 

— Az érintőakna, mint a neve is mu- 
tatja, akkor robban, ha idegen tárgy — a 
hajó teste — közvetlen érintkezésbe ke- 
rül vele. Az aknatestből ú. n. szarvak áll- 
nak ki, melyek savval vannak töltve és 
vékony üvegfaluk a legkisebb érintésre 
letörik. Ekkor a bennük lévő söv egy 
elembe folyik és emek áóramkörét zárja. 
A gyújtószerkezet működésbe jön és az 
aknában elhelyezett nagymennyiségű tob- 
banóanyagot felrobbantja. 

— A mágneses akna máskép sdolgo- 
Zikc? — kérdezzük. 

— Merőben más elvek alapján. Legna- 
gyobb különbség a két akna közt, hogy a 
mágneses akna sohasem kerül közvetlen 


Az aknarakó repülőgép munkában 


A mágneses akna vázlatos rajza 
(nem élethű, csupán a működési elvet mutatja) 


összeköttetésbe a felrobbantandó  hajó- 
testtel — magyarázza informátorunk.  — 
Teljesen nevetséges az az elteriedt hie- 
delem, hogy az akna  mágnespatkóként 
tapad rá a közelébe kerülő hajóra. Mű- 
ködése azon alapszik, hogy beisejében 
igen érzékeny íránytú van elhelyezve, 
mely — mint minden iránytű — közelébe 
kerülő mágneses erőterű test hatására, 
nyugalmi állapotából kileng. Ha a móg- 
neses aknához nagyobb vastömeg köze- 
ledik, — tehát hajó halad el mellette — 
a minden vasban rejlő természetes mág- 
nesesség hat az iránytűre, mire az kimoz- 
dul, ezzel zárja a gyujtószerkezet áram- 
körét és az akna robban. 

— Az akna a víz színe alatt van elhe- 
lyezve? 

— Igen, néhány méterrel a víz színe 
alá horgonyozzák le, hogy ne iehessen 
észrevenni és elkerülni. A mágneses 
akna félelmetes hírét önnak köszönheti, 
hogy egy-egy akna iehorgonyzási pont- 
jától nagy körzetben veszélyezteti 2 hö- 
józást és ez teszi különösen alkalmassá 
a folyami hadviselésre, hiszen aránylag 
keskeny hajózható  folyómedret egy 
iágneses akna képes teljes szélességé 
ben elzárni. 

Rátérünk arra, hogy a mostanában 
avakran emlegetett, ú. n. légi akna és a 
vizi akna között sokan nem tudnak kü- 
lönbséget tenni. 

— Sok embert megzavar, hogy  mind- 
kettőt repülőgépről szórják és aknának 
hívják őket. 

De akna a neve minden olyan robbanó- 
eszköznek, amelynek hatása elsősorban 
a robbanás által keletkező légnyomásra 
van alapítva — mondja. — A légi akna 
nagyméretű, vékonyfalú bomba, melynél 
a repeszhatás teljesen elhanyagolható; 
úgyanígy a vizi akna is a nyomás ál- 
tal fejti ki hatását. Hasonló elv szerint 
működik a szárazföldi akna és a gyalog- 
ság aknája ís. 

— Hozzávetőlegesen milyen súlyúak a 
vizi aknák? — érdeklődünk tovább. 

—A tengeri aknák körülbelül 3—4 
mázsa súlyosak, a folyami aknák csak 
100—150 kg-osak. Ha meggondoljuk, hogy 
az aknatest falától és a gyuitástól elte- 
kintve ez a súly kizárólag a robbanó- 
anyag súlya, fogalmat  alkothatuak ma- 
gunknak arról a hatalmas robbanóerőről, 
melyet egy akna képvisel. Hatását még 
az Ís fokozza, hogy a nyomás hullámai a 


vízben gyengítetlenül haladhatnak rova 
A sekély mélységű folyómederben még 
jobban érvényesül a robbanóhatás, mert 
a lefelé irányuló nyomáshullámok azomal 
visszaverődnek a meder fenekéről. Ezért 
lehet a folyami akna jóval kisebb, mint a 
tengeri. Egyébként is — teszi hozzá a 
folyami hajók, tengeri- vagy éppen tiadi- 
hajókénál sokkal vékonyabb teste, kisebb 
erejű robbanásnak sem tud ellentállni 

— Igy bizony elég sok aknát tudnak 
magukkal hozni a Duna aknásítására kül- 
dött repülőgépek, — jegyezzük meg — 
de most szeretnénk néhány szót hallani 
arról, hogyan történik az aknarakás repü- 
lőgépről! — tesszük tel a kérdést 

— Az aknásítás úgy történik, hogy az 
aknarakó repülőgép alacsonyan a víz 
színe fölé ereszkedik és egyszerűen ki- 
ejti az aknát. A jó vetési magasság ten- 
ger felett 15—100 méter, folyó  ferett 
még kevesebb, mert a céipont kisebb és 
az aknát az aránylag keskeny hajózási út- 
vonalba kell dobni. A kiejtett akna a ZU- 
hanás sebességének fékezése végett 
ejtőernyőve! ereszkedik lefelé. A vízbe- 
érés pillanatában az ernyő önműködően 
lekapcsolódik és az akna lemerül. A 
mágneses akna, de egyéb vízi akna is, 
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A folyómeder kotrott hajózó járatába dobja mágneses aknáit z repülőgép 


a kidobás pillanatában tulajdonképpen 


két részből áll, — folytatja az érdekes — A mágneses aknaveszély elhárítá- ú 
magyarázatot — magából a robbanó sára van mód? — kérdezzük nák ellen használt aknakutató: és szedő 
anyaggal töltött és  gyujtószerkezemel ; ; hajók nem ismerték a mágneses akna ár 
felszerelt aknatestből és az ez alatt el- — Van, mégpedig nagyon érdekes talmatlanná tételének módját. Később ki 


helyzhető ú. n. aknaszékből. Ez az akna- — Természetesen, mikor a mágneses akna  sérleteztek fából épített  aknaszedőna 
szék a vízbeéréskor is az akna alatt ma- — először jelent meg, az elhárítás jóformán jókkal, de az elhárítás legalkaimasabb 
rad és végül leül a fenékre. Az aknaszék teljesen tehetetlen volt A normális ak- —— eszközének mégis a repülőgép bizonyult. 
az akna horgonya. Amint a nagysúlyú ak- 
naszék feneket ért, az akna elválik tőle. 
Ebben a pillanatban élesítődik. Az aknát 
az aknaszékkel horgonykötél köti össze, 
mely olyan hosszúságú, hogy a mágneses 
akna néhány méterrel a víz színe alatt le- 
beg. A kis mélységű folyómederben ezek 
a távolságok természetesen igen kicsi- 
nyek. 
A mágneses akna története után €1- 
deklődünk 
A mágnesen akna története után ér- 
tengerészet alkalmazta először, 1939-ben, 
a háború első évében. Ebben a háború- 
ban ők használták először, nagyobb aró 
nyokban aknarakásra a repülőgépet Is 
Régebben kizárólag aknarakóhajókkal ax- 
násítottak, de a hadviselő felek hamar5- 
san rájöttek, hogy a repülőgép éppen 
úgy, sőt néha jobban használható erre 3 
célra. A jelen esetben pedig — a Duna 
aknásítására . gondolok — viz? járművei 
nem is tudnak idejönni, csak repülőgép- - 
peti — tejezi be A mágneses akna felett elhaladó hajó mágneses erőtere működteti az akna gyujtását. 
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— Vizi járművekre nem lehet ílyen 
semlegesítő szerkezetet szerelni? — kér- 
dezzük tovább. 

—. De, hogyha ismerjük a mágneses 
akna áramkörének minőségét, lehetséges 
a hajók körül olyan mágneses mezőt te- 
remteni, mely az akna gyujtóművére sem- 
legesítő hatással van. Például ílyen Ge- 
magnetizáló hatású áramkört gerjesztet- 
tek az angol óceánjáró, a GCueen Mary, 
körül, mikor az a háború első évében 
Amerikából visszahajózott Angliába. De 
ez az eljárás sohasem nyujt százszázalé- 


MINDEN 
MAGYAR FIÚ 
LAPJA AZ 


A sportok terén minden időben a ver- 
senyszerüség volt az, amely a legna- 
gyobb nézősikert, a résztvevők számára 
pedig a legtöbb izgalmat jelentette. 

A haladó mozgással egybekötött 
sportágak, kerékpározás,  automobiliz- 
mus, repülés, de még a korcsolyázás, 
sífutás és ródlizás is a sebességnövelés 
lehetőségeivel sarkallja a küzdőt na- 
gyovb teljesítmények elérésére. 

A sebesség hajszolása, a gyorsulással 
járó sajátos érzés, a levegő ellenállásá- 
nak leküzdése, a szemberohanó képek 
gyors változása, országutak összefutó 
vonalainak, az útakat szegélyező fák- 
nak, táviróoszlopoknak tüneményszerű 
suhanása, az eszköznek a sebesség fo- 
kozódásával egyre nehezülő kézben és 
iránybar. tartása, egy hibás fogás, vagy 
nem várt akadály következtében bekö- 
vetkező baleset, söt katasztrófa lehető- 
ségének számbavétele, — mindez bi- 
zsergetőn hat akor emberének idegeire, 
mert számára a sebességgel járó vagy 
a sebességben rejlő veszedelmek éppen 
olyan narkotikumot jelentenek, mint a 
morfinistának a méreg. Egyre több, 
mind erősebb, hogy kielégülést nyujt- 
son a szokott adagok iránt lassan kö- 
zömbösülő szervezetnek. pi 

A földön elérhető gyorsaságok min- 
denesetre korlátozottak, evvel szemben 
sokkal több veszélyt hordoznak maguk- 
ban, mint a repülés, amely a sebesség- 
határokat szinte a fantázia birodalmába 
tartozó méretekben tolta ki, de míg a 
földi járműveknél maga a rohanás ve- 
szedelmet jelent, a repülésben a sebes- 
ség maga a biztonság, míg annak mér- 
téken túli csökkentése okozhat kritikus 
pillanatokat.  Kiülönösen a földközelben 
való repülés szépségei és izgalmai von- 
zák a pilótákat, ahol a sebesség jól ér- 
zékelhető, amivel szemben a magasság 
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kosan biztos védelmet a mágneses  ak- 
nák ellen. 

Az interjut ezzel be ís fejezzük. Meg- 
köszönjük a hallottakat, melyekből való- 
ban mindent megtudtunk, amit a dunai 
aknaveszélyről, és nem utolsósorban a 
mágneses aknáról magáról ismernünk kelt. 
Mint érdekességre gondolunk távoztunk- 
ban arra, hogy ebben a repüléstől és 
légiháborútól egyébként oly távol álló 
különleges -harceljárásban is az adott 
különleges körülmények között, a repülő- 
gépre hárul a feladat oroszlánrésze. 


Stirling Györgt 


ÁRA 50 FILLÉR 


Repülők mótorkerékpáron... 


fokozódásával a földhöz viszonyított 
sebesség érzete arányosan csökken. 

Mindaddig, amíg a szánkázó sítalpra 
áll, a kerékpáros motorozik, nincs sem- 
mi baj, — a sportember hamar idegző- 
dik a fokozott kívánalmakhoz s az el- 
érhető sebességhatárokon belül mozgása 
is biztonságossá válik. Amint azonban 
a nagyobb sebességre beállított és a 
stabilitást csak a legnagyobb sebesség- 
fokon kielégítönek érzékelő pilóta kerül 
kisebb gyorsaságú járműre, a sebesség 
megítélésében, de föleg centrifugális 
erőhatások helyes érzékelése tekinteté- 
ben már határozatlanná válik. 

A közelmultban egy kiváló repülönk 
kapott úira a motorkerékpárra, miután 
a gumihiánnyal kapcsolatos korlátozá- 
sok kevesebb módot adtak a megszo- 
kott gépkocsi használatára. Az egyéb- 
ként ís ügyeskezü vezető hamarosan 
összemelegedett motorával s aztán már 
nem 6 közlekedési, hanem sebességadó 
eszközt látott csak a ,pléh szamár"- 
ban. Úgy száguldozott vele, hogy a XI. 
kerület összes rendőrei már rá fenték 
a fogukat. Ha aztán egyenes útsza- 
kaszra ért, bőgött a motor s a sebes- 
ségmérö sohasem került nyolcvan alá. 

Nem tudjuk, minden korsó sorsa ír- 
va vagyon-e, vagy abban a másik köz- 
mondásban rejlik az életigazság mely 
szerint tovább jut, ki lassan jár, — 
tény azonban, hogy a sors pontot tett 
a száguldás végére. A közelmultban az 
egyik alkonyon a szokott iramban hú- 
zott el a Horthy Miklós-út, Körtér fe- 
löli elágazásánál, mikor oldalról várat- 


90-es tempóban rohant a teherkocsi ol- 
dalába. Vezetője előre repülve, saját 
testével törte össze a kocsi oldalfalát, 


majd a másikon felütközve, nagy Ív- 
ben zuhant az úttestre, ahol összezúzva 
terült el. 


Egy óra hosszat feküdt vérében, míg 
kórházba szállították. Aztán három na- 
pon át nem történt vele semmi. Vár- 
ták, hogy meghal, orvosi beavatkozás 
úgysem segít. De mikor a negyedik na- 
pon még mindig zihált benne az élet, 
egy kitűnő fiatal orvos rászánta magát a 
reménytelen operációra. 

Kemény fából faragták a repülőket 
— ezt is kiállta. Két éjszakán át ugyan 
húszszor ismételte meg a melegszívű 
növér a haldoklók imáját, de a negy- 
venen felüli láz lassan alábbhagyott s 
az összedrótozott pilótába. kezdett visz- 
szatérni az élet. Vállapockája három 
darabba törten igyekezett  összeforrni, 
felsőcombjába a  csípőcsont  kivésése 
után rozsdamentes  fémrudat vertek 
másik lábát pedig váltogatott súlyok- 
kal igyekeztek eredeti hosszára mére- 
tezni, de mert a , főtartótörések lapo- 
lás nélkül" voltak javíthatók, mire a 
krízis utáni ötödik napon, volt oktató- 
jának családja meglátogatta, még fenn- 
fennakadó szemhéjakkal, de — egészen 
értelmesen tudta elsuttogni pokoli fáj- 
dalmai között életének első igazán ko- 
moly fogadalmát, hogy  motorkerék- 
párra nem ül többet. 

Bajtársunk megmaradt nekünk, de 
hiányzik sok-sok elődje, kiknek már 
nem adatott meg, hogy fogadalmat te- 
hessenek. Mennyi szép reményre jogo- 
sult sasfiók hullott ki a fészekből, mert 
nem jól ítélték meg a sebességet s egy 
idétlenül bömbölő , pléhszamár" hátán 
szárnyaltak át az örökkévalóságba, mi- 
kor hangtalan suhanó Kevélyükkel 
hordozhatnák magukat a levegőtenger 
fenséges magasságában . . . 

Bajtársak — be csúf halál az igazi 
repülönek kórházi ágyon, párnák közt 
halni meg... Ha már el kell egyszer 
menni fejfánk ne bicikli váza, de lég- 
csavar szárnya legyen! 


v. H. F. 
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Keller vezérezredes, 


az NSFK parancsnoka: 


Nem azanyagi harcieszközök döntik ela háború sorsát, 
hanem elsősorban a hadviselő államok erkölcsi erői 


Az Európa sorsáért, és kulturájáért folytatott 
harcban Németország szerepe a döntő, és ellenálló 
erejétől függ minden. Ennek a tudatában kísérlik meg 
Németország ellenfelei, hogy minden rendelkezésre 
álló eszközzel megtörjék a német nép harci szelle- 
mét. Reményeik arra vonatkozólag, hogy a folytatóla- 
gos légi tönegtámadásokkal a német városok ellen 
célt érnek, tévesnek bizonyultak. A német nép hősi 
magatartása megmutatta, hogy 3 nemzetiszocialista 
Németország más, mint az 1918-as év összeomló né- 
met birodalma. A terrortámadások további fokozá- 
sánál is a német nép áldzatkészen és elszántan áll 
abban a szilárd hitben, hogy a német légvédelem to- 
vább erősödik és a megtorlás bekövetkezik. 

Az ellenfél további reménye a német front harc- 
szellemének csökkenésére azzal semmisült meg, 
hogy a nemzeti szocialista nevelés és haderőnkívüli 
előképzés a német ifjúságból a harcoló csapatnak 
tökéletes utánpótlást nevel. Ez a kiképzés abból az 
slaptételből indul ki, hogy a leendő katonát először 
jellemileg kell megerősíteni és azokat a katonai eré- 
nyeket kell benne kifejleszteni, amelyek a harcoló 
csapat harci értékét meghatározzák. Ennek a követel- 
ménynek a Hitler-Jugend nevelése tesz legjobban 
eleget. Ismét az 1918-as évvel való összehasonlítás 
mutatja legjobban a változást. Az az utánpótlás, ami 
akkor jutott a hátországból az arcvonalra, a csapat 
pzrancsnokai számára aligha volt örvendetes. A ka- 
tonai nevelés hiánya és a defetista propaganda 
ijesztő mértékben csökkentette elsősorban a fiatal 
ujoncok harckészségét. 

Aki mind a két háborút végigharcolta és akinek 
alkalma nyílik, hogy mindkét időszak személyi után: 
pótlásának minőségére vonatkozólag összehasonlítá- 
sokat tehessen, tisztán láthatja mekkora jelentősége 
van a nemzetiszocialista nevelésnek és haderőnkívüli 
kiképzésnek. Változatlan lelkesedéssel és bevetési 
készséggel törekszik ma is a német ifjúság a zászlók 
alá és minden lehetőt megtesz, hogy idősebb bajtár- 
sai mögött bátorságban ne maradjon el. 

A német légierők részére szánt utánpótlás, 3me- 
lyet a repülő-H) kötelékei fognak egybe, repülő és re- 
pülőműszaki haderőnkívüli kiképzését a nemzeti szocia- 
lista repülő hadtest (NSFK) keretében kapja. Azok a 
fokozott követelmények, amelyeket az arcvonal repü- 
lői iránt támasztanak de ugyanígy a légihaderő há- 
borút döntő jelentősége is igen gondos kiválasztást 
és rendkívül alapos kiképzést tesznek szükségessé. 


Már korán fel kell 
ébreszteni az ifjú- 


ságban a repülő 
életpálya iránti lel- 
kesedést Ez már 


az iskolában meg- 
történik a modele- 
zőkiképzés segít- 
ségével. A tizen- 
ötödik életév betöltése után megindul a vitorlázó ki 
képzés, ami a fiatal repülő számára egyben felejthe 


tetlen élményt is jelent. A teljes kiképzés 
a repülés és a repülőműszak különféle ftejeze 
teíre terjed ki és 3 vitorlázó repülő szak 
szolgálati engedély megszerzésével zárul. A NSFK 
végzi ezek után a hajózó személyzetté és 
földi szakszolgálatosokká való kiképzést. Ezzel a 
tervszerű, több évre terjedő haderőnkívüli előkép 


zéssel lehetséges csak a légi haderőnek tartósan 
olyan utánpótlást adni, amely jellem és repülőtudás 
dolgában a légihaderő minden követelményének: ele- 
get tesz. 

A repülő-HJ évenkénti birodalmi versenyei érté- 
kes keresztmetszetet adnak erről a nevelő és kiképző 
munkáról. Akinek, mint öreg repülőnek, alkalma nyílik, 
hogy jelen lehessen ezeken a versenyeken és lássa 
az ifjakat magatartásukban, odaadásukban és lelke- 
sedésükben, annak megdobban a szíve és bebizo- 
sodik előtte, hogy az a légihaderő, amelynek ilyen 
utánpótlása van, csak győztesen kerülhet ki ebből a 
háborúból. 

Igen nagy azoknak a kiváló repülőknek a száma, 
akik a NSFK iskoláiból kerültek ki. Sokan közülük a 
legmagasabb kitüntetéseket kapták meg, de sokan 
közülük odaadásukat és hűségüket a repülő hősi ha- 
lállal pecsételték meg. 

Noha a NSFK kiképzők és vezetők nagy százaléka 
teljesít  arcvonalszolgálatot, a kiképzés a hátország- 
ban nehézségek ellenére is sikeresen folytatódik. A 
visszamaradt erők fokozott munkakészsége lehetővé 
teszi a kitűzött feladat teljesítését. A német légihad 
erő ellenfelei pedig jegyezzék meg: a német légi 
haderő megfelelő alaposan kiképzett utánpótlásban 
sohasem fog szükséget szenvedni. Az arcvonal és a 
haza pedig abban a meggyőződésben élhet, hogy a 
győzelmes német légíihaderő és a NSFK, ez a repülő- 
politikai harci alakulat minden feladatot megold, hogy 
a harcból győztesen kerüljön ki. 


AKKUMULÁTOROK, ELEKTROMOTOROK 


minden célíira legolcsóbban 
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AZ AVRO LANCASTER 


négymotoros nehéz bombázó 


Törzshossz 21.2 m 

Szárnyfesztáv 31 m 
Magasság 6.2 m 
Keréknyomtáv 7.2 m 


Szárnyfelület 1209 m2 


Csürőfelület 7.95 m2? 
Saárnyíékfelület 13.6 m2 
M. kormány 8.1 m? 


Max sebesség 485 km/ó 
Hatástáv 4850 km 
Ozemanyag 9090 liter 


NÉ : a 8 £ k ő 0. iránymű 103 maz 
sz ; LS ; ; ; 57 66) Repülősúlya 27.2 tonna 
oz s RZET 
FEGYVE 3 


Orrtorony 2 db 7.7 mm gp. 
Felső terony 2 db 7.7 mm gp. 
di Alsó torony 2 db 7.7 mm gp. 


Hátsó torony 4 db 7.7 mm gp. 
Vrazer-Nash tornyok 


SZEMBELYZET: 
fs 6 fő: parancsnok, másodpílóta  megfigy 
9) 2 lövész (rádiós), Kööüdtezáő . 


üz Ms s 


; A legkorszerűbb angol bombázógép metszetrajza 


je 1. helyzetlámpák 14 navigációs asztat 27. üzemanyagtartály 40. mentőcsónak-kioldó 

ja 2. jegesedészátlós porlasztószívószáj 15. vezetőülés 28. bombatárak 41. oldalajtó ő 
3. radiátorburkolat 16. szellőző 29. antenna 42. lőszeresuszka a hátsó géppuskatoronyhoz / 
4. Rolis Royce 12-h, Merlin XX motor 17. robotpilóta 30. földelőhuzai 43. felső géppuskatorony 


5. D. H. légesavar 18. jegesedésgátló a bombacóizó ablakán 31. alsó géppuskatorony 44. hidr. iutóműbevenó 
6. első főtartó 


. 32. alsó jelzőlámpák 45. szárnyfék 
kg erti saves 83. WC. . hátsó főtartó d 
vi pulogó-lángrejtő 34. mentőcsomag . üzemanyagtartály 
9. olaj- és glikolhűtő 35. hátső géppuskatorony 48. csürőigazítás 
10. fülkefütés 36. magassági igazítólap 49. csürőkiegyenlítés 
11. fülkeborítás űszárak 37. magassági kiegyenlítőlap 50. csürő s 
12. rádiós munkahelye 25. hidr, futóműfékek 33. oldalkormány 51. kötelékjelzőlámpák 


13. íiránymérő antenna 26. futóműborítás 39. oldaliránysík 


B. V. 138. repülőcsónakok támaszpontján 
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Cassino hősei: 
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A vitórlázóteljesítmények 
mai állása 
Magyarország lendületes előretörése 
az utolsó négy évben 


A vitorlázó repülés nemzetközi tanulmányi bizottságának 
legutolsó kiadott jelentése az 1943 október 31-i helyzet alzep- 
ján foglalkozik a vitorlázó teljesítményjelvények mai állásával 
Igen érdekes az az összeállítás, mert kitűnik belőle, milyen fej 
lődést tettek a háború alatt és a háború ellenére a világ egyes 
nemzetei a vitorláézórepülés terén. Maga a lista természetesen 
nem lehet teljes, minthogy az angolszász és általában a tenge- 
rentúli államok a német felségterületen székelő ISTUS ayilván- 
tariásában egyelőre nem óhajtanak szerepelni. Nekünk  magya- 
roknak pedig főleg azért érdekes ez a kimutatás, mert belőie 
kiderül, hogy milyen nagyszerű fejlődés volt a magyar vitorlázó- 
repülés osztályrésze az utolsó öt évben. 

Az ezüstkoszorús teljesítményjelvény, röviden az  ezust-C 
1943 október 31-ig 1986 alkalommal került kiödasra. Mint isme 
retes, emek feltételei: 1000 méteres magassági repülés a kt 
kapcsolási pont felett, 50 km-es távrepülés és 5 órás időtartam- 
repülés. Németország ezeket a feltételeket a háború alatt 
módosítani kényszerült, mível az üzemanyaggal és repülőgép- 
pel való takarékoskodás a távrepüleseket lehetetlenné tette. 
Ezért ma a távrepülő és magassági feltétel helyeti a német vi- 
torlázó repülők három 1000 méteres magassági repülést végez- 
hetnek, valamint az előírt időtartamrepülést. Külföldön, így ná 
lunk ís, az eredeti feltételek megmaradtak. 

Az ezüstkoszorús teljesítményjelvények elismerésének ál- 
lása 1939 december 31-től kezdve 1943 október 31-ig a követ- 
kezők: 


ETET EZT került 
XII. 311 1940 [1941 f 1942 [1943 
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15. Jugoszlávia ..... 9 
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17. Lettország ...... 
18. Litvánia se. 
19. Magyarország 
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21. Olaszország ..... 
22. Protektorátus ... 
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26. Spanyolország 


A Német Birodalomban a teljesítményjelvények kiadását 
a háború természetszerűleg csökkentette. A legtöbb háborúban 
igazolt ezüstkoszorús jelvény feltételeinek egyikét-másikát az 
illető repülő jórészt már a háború előtt teljesítette és így sza- 
badság vagy repülőtábor alatt sikerült a jelvény megszerzése 
teljes feltételeinek eleget tenni. A mélypontot e téren 1942 je- 
lenti, amikor mindössze hét teljesítményjelvény kerult kiödásra. 
Ha ezt összehasonlítjuk azzal a ténnyel, hogy 1938. és 39. évek- 
ben összesen 601 ezüstkoszorús teljesítményjelvényt szereztek 
meg 8 német repülők, láthatjuk, hogy milyen óriási mértékben vette 
igénybe a háború a német vitorlázórepülőtársadalmat az arc- 
vonalban és a hátország repülőkiképzésében egyaránt. Érdekes 
megemlíteni, hogy teljesítményvíitorlázásra az arcvonal mögötti, 
a légihaderő által felátlított vitorlázórepülőtereken is nyílik alka- 
lom, sót az egyik ílyen vitorlázórepülőtelep 1943-ban nyolc 
ezüstkoszorús jelvényt szerzett. A Német  Birodaiom mögött 
Lengyelország, illetve ma a lengyeli főkormányzóság következik 
a sorrendben, öt év után is megőrizve a második helyét. 

A sgazdaga államok, így Anglia, Franciaország és Amerika 
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ellenzővel a szemén! 


A világ manapság tele van látnivalókkal. Annak, aki ma 
boldogulni akar, mindent látnia és mindent tudnia kell! 

Hanghullámok rezegnek körülöttünk az ürben, éteri 
finomságú hullámok érkeznek ezer és ezer kilométeres mesz- 
szeségből Amíg az éter hullámait láthatóvá, hallhatóvá nem 
tesszük, nem tudhatunk eleget a világról. Rádiókészülékünk 
egy gombnyomásra megszólaltatja a szférák hangját. Talán 
klasszikus mesterek muzsikája, talán fegyvercsörgés távoli 
visszhangja zúg fela készülékben, de mindenképpen 

Németország üzen a magyar bajtársnak! 

Soha még nemzetnek annyi mondanivalója nem volt 
más népek számára, mint most, a világháború ötödik esz- 
tendejében a német nemzetnek. Nem akarjuk az elavult, 
rosszul berendezett régi világot, újat akarunk és minden 
erőnkkel harcolunk érte. Akarjuk az új Európát, a szaba- 
don fejlődő, egyéniségüknek megfelelően élő nemzetek szö- 
vetségét! Önnek is tudnia kell, új eszméknek milyen hatal- 
masan hömpölygő áradata alakítja ki a világ jövőjét. Állítsa 
be rádiókészülékét és 

hallgassa meg Németország hangját! 
mert senki sem tudja kivonni magát az új eszmék hatása 
alól és mindenkinek éreznie kell az új idők szellemét. 

Rádiókészüléke mellett tekintsen szét a világban és 
gyöződjék meg arról, hogy a szellem szabadságáért, az ősi 
kultúráért harcoló magyar honvéd nem áll egyedül a küzde- 
lemben! 

r A. százmilliós német birodalom 
áll hü bajtársai mögött és ércfalat épít fegyvereiből a kul- 
túra öshazája, Európa földje köré. Hallgassa meg a német 
rádiót, mely új erőt, bizalmat és rendíthetetlen hitet sugároz 
a bátrak szívébe! 


PROP PGPP ORAT DB POROS YORP YA PEPI XDELYE 


A Német Birodalmi Rádió 5Do- ! Szerdán: 
nai állomásac (Donau Sender) Európai köradás. 2A világba 
minden nap magyarul ad híre- tekintünk a 
ket a 325.ám]922 kHz huilám- la Csütörtökön: 


hosszon :"Donau állomásc a biroda- 
7.15—T7.30-ig. jlomban élő magyar . 
(DXO 49.92 m: 6.010 kHz rö-) ÖSEEetál, 
vidhullámhosszon is.) Tele rsnyyezsrtá 
ESZT Szombaton : 
16.30—16.40-ig, Fényszóró. 
23.15—23.30-ig, fEzenkívül minden adásban hí- 
1.00— 21.10-ig. rek, aktuális megjegyzések és 


30.15—2100-ig bő szórakoztató helyzetjelentés. 

és tanító műsor, sok zenével. Figyelem! Haligassa meg a 

Vasárnapon: IsNémet mesterek halhatatlan 
x a zenéjex c. adássorozatot min- 

Délketeti rádiószemle és haMH- gen vasárnap 18—19 óráig 


gatók kívánsághangversenye. ((MEZ) az összes német bíro- 


Hétfőn: dalmi állomásokon, a sDeutsch- 
Hírmagyarázónk beszélt [landsenderce és az pAlpenc ál- 
Momásokon a 338.6 ra hullám- 


hosszon, 
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e 36. ő 25. 
Az ezüst teljesítményjelvények megoszlása a világ nemzetei 
között 


következtek öt évvel ezelőtt a listán, mint azonban már előbb 
említettük, ezek teljesítményeiket a háború kitörése óta hite- 
tesítésre nem küldötték De. Kétségtelen azonban, hogy a vií- 
torlázórepülés fejlődése ezekben az államokban sem állt meg 
és így a háború befejezése után ezek részéről is újabb jel- 
vényáradatra számíthatunk. 

Magyarország és Svájc képviselik a népek versengésében 
3 kis államokat. Főleg Svájc helyzete nem könnyű ezen a té- 
ren, hiszen az ország terepei rendkívül nehézzé teszik a 
távrepüléseket, de ugyanúgy az esetleges kényszerleszállások 
is ritkán végződnek simán. Egy hozzávetőleges statisztika szerint 
3 350 gépre tehető svájci vitorlázógépállományból, a legna- 
gyobb gondosság ellenére is állandóan 50 gép szenved törést. 

Magyarország helyzete különösen kedvező, annyira, hogy 
sz ISTUS jelentést közlő egyik német laptársunk megjegyzi, oly 
nagy az ezüstkoszorús jelvények száma, hogy pusztán a szá- 
mok alapján ftélve hazánkban feltétlenül békének keljene 
lennie. Az 1943 folyamán megszerzett 65 magyar ezüstkoszorús 
teljesítményjelvény több, mint amennyit a világ összes államai 
együttesen ebben az évben megszereztek. De több ez a 65 
jelvény, mint ömennyit Anglia szerzett mindmáig és ugyanannyi 
mint amennyi Franciaországban és Amerikában van. 

Svédország, főleg az allebergi központi  vitorlázótelep 
munkábaállítása óta, szintén rendkívüli mértékben fejlesztetté 
vitorlázórepülését és így az ország bekerült az első tíz vitorlázó- 


nemzet közé. Az ezüstkoszorús jelvények mal rangsorát követ- 
kező táblázatunk 6edje: 


19 00 53 Oh Vr éa 69 hd 


És most lássuk az öranykoszorús teljesítményjelvényt, ame- 
lyet 1943 október 31-ig összesen 46 alkalommal adományoztak 
Arany C jelvénye van a következő államoknak: 


Adományozásra került 
940 1 1941 1 1942 1 1943 
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Mint láthatjuk a háború folyamán mindössze nyolc arany- 
koszorús teljesítményjelvény került kiadásra, ez százalékosan 
megfelel az ezüstkoszorús jelvények kiadási számának is. Az 
1943-as év egyetlen német arany C jelvényese már békében 
eleget tett a távrepülési követelménynek és a mult évben 6 
magassági feltételt teljesítette 1943. további három aranykoszo- 
rús teljesítményjelvénye magyar vitorlázórepülök nevéhez fü- 
ződik. (Ebben a számban még nincs benne a felterjesztett 
Beniczky Lajos két teljesítményrepülése.) 


Szerénytelenség nélkül megállapíthatjuk, hogy már e szó- 
mok alapján ítélve ís a magyar vitorlázórepülés a háborús évek 
során többet alkotott, mint az összes többi nemzetek együti- 
véve, amak ellenére, hogy főleg a semleges államokban a vi- 
torlázórepülés fejlődésének jóval kedvezőbb feltételei voltak, 
mint nálunk. Kétségtelen, hogy a magyar vitorlázórepülés fej- 
lődésében óriási része volt a Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alapnak, amely támogatásával, a haderőnkívüli vitorlázókikép- 
zés igen nagyértékű kiterjesztését tette lehetővé és ezzel a 
magyar ifjúság széles rétegei számára biztosított vítorlázó- 
repülési alkalmat. 

Az ISTUS jelentése azzal a reménnyel zárult, hogy még 
1943 vége előtt sikerül a kétezredik ezüstkoszorús jelvényt ki- 
adni és hogy a folyó évben adományozásra kerülhet az 50-ik 
arany C jelvény. Mi a magunk részéről csak annyit fűzünk hozzá 
ehhez, hogy, reméljük minél több magyar repülőnek nyílik al- 
kölma ezeket a nemzetközileg ís értékesnek elismert teljesft- 
ményjeivényeket megszerezni. 


ALKALMAZÁSI TERV Kollag-zsírok, Auto-Kollag, Kollag G. és Kollag GL. számára 


Kollag-speciá 


Légcsavar-állítómű 
Szelepemeltyű 
Futókerékcsapágy 
Kormányhuzalok 
Kábelgörgők 
Farokkerékcsapágy 


Kollag G. és Kollag GL. 


Könnyűüférmi csavarozások 
Tartálylefolyók és más 
alkalmazási körök 


RIEDEL—DE HAÉN A.-G. 


""Kolloidgrafit" osztály 
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Auto.Kollag 


Tengelyrehúzás . 
A bevonható futómű bevonószerkezete , 
Kormánycsatlakozások és csapágyazások 


Képviselő: LANDA JŐZSEFNÉ 
műszaki kereskedő 


Budapest, V., Csáky-u. 43. Tel.: 291-390 
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VIGYÁZAT! KOSOLÓ REPÜLŐGÉP 


Az egyik amerikai repülőlapból vesszük három képünket, 
amelyek a szovjet légihaderő pilótáinak állítólagos újszerű 
harcmodorát ábrázolnák, egyelőre csupán a rajzoló tantáziá- 
lában. 


Mindenesetre céiszerűnek tartjuk, főleg harcoló pilótáink 
felvilágosítására — amennyiben még nem tudnának ö kosoló 
epülőgépekről —, hogy ismertessük ezt a merőben újszerű 
harcmodori, amely célszerűnek aligha nevezhető. 

Az első módszer látszik a legcélszerűbbnek. és egyben ö 
tegtakarékosabbnak is. Ezzel ugyanis a vadászgép pilótája meg- 
takarítja a lövedéket, amennyiben minden iilemszakéiyt téire- 
téve, egyszerűen belerepül ellentelébe, Ha ez sikerül, az ered- 
mény kétségtelen. Az azonban merőben próblematikus, hogy 
a vadászgép pilótája akkor es úgy repülhet-e neki elienfelé- 
nek, ahogyan akar. 


A második módszer a7 előbbinél jóval! bonyolultabb. Lé- 


nyege, az ellenséges gép szárnyvégének lefűreszelése a ki- 
engedett futóművel, amelyet az ellenséges gép számyvégletű- 
legalább is az amerikai rajzoió tantáziéja 


részelése után — 


igy is támadhat a kosoló repülőgép 


szerint — a kosoló vadász pilótája a jólvégzett munka tudtá- 
val vonhat be (ha tudja). A kosolásnak e módját találja 8 
szerző, — aki nevét elfelejtette cikke alá Írni — a legegysze- 
-übbnek és egyben a legkevésbbé veszélyesnek. Annyit min- 
denesetre megállapít, hogy ígen pontos időbecslérse van 
;zükség 3 .helyes végrehajtáshoz, mert a rövid érintkezés nem 
koz kellő kárt, a túlságosan hosszú érintkezés VISZONI a KO- 
soló gépre nézve veszélyes. Nem tudjuk, nogy milyen repu:6- 
gép lenne alkaimas e művelet végrehajtására, de valószínű 
leg különleges acélból készült szárnyának és futóművének kel- 
lene lennie, főleg, ha figyelembe vesszük, hogy 3 F:töőműnek 
Jaz ütközés teljes elevenerejét ki kelene állnia. Arról nem is 
szólunk, hogy a kieresztett futóművel repülő vadászgép sebes- 
sége aligha éri el a bombázóét és Így már öz is kérdéses, 
nogy a kosoló gépnek sikerül-e egyáltalában ellenfelét utól- 
érnie. 

A harmadik támadási mód, amely egyben takarékos és 
még inkább elmés, az úgynevezett sfűrésztámzdáss., A cikkíró 
szerint ennek a fűrésztámadásnak orosz specialistói vannak, 
akix már többízben hajtották végre slkerrel az artistamutat- 
ványnak is beillő, de hihetőségével egyáltalán nem kiváló tá- 
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Ez lenne a legegyszerűbb támadási mód 


madási módszert A támadás ezúttal az ellenséges gép irany- 
felületei ellen irányul és a támadó gép légcsavarjának segítsé- 
gével fűrészeli, illetve  ftorgácsolja szét áldozata magassági 
lrányfelületét és kormányát, hogy ekkép kormányozhatatlanul 
zuhanjon alá. A módszer kétségkívül igen ötletes, azt azonban 
nem értjük, hogy miért bibelődik a vadászgép pilótája ellen- 
tele farokfteiuleteinmek tetűrészelésevel, amikor ebből a távol- 
ságból sokka! nagyobb sikerrel néhány golyóval is döntő hatást 
erhet ej Véleményunk szerint ez a módszer 
ret való takarékoskodás terén ö végső fokot 


jelenti 3 lőszer 


Nem tudjuk mennyiben van szükség az angolszász propö- 
gandának etféle sületlenségekre és tőleg hogyan jelenhetik 
meg repülőlapban ilyen, nyilvánvalóan minden valóságot nél- 
külöző cikk. Amikor a szovjet légihaderő a legsúlyosabb vesz- 
teségek árán igyekszik szembeszállni a német légierők kivá- 
lóan képzett pilótáival, amikor a rádió nap-ap után a keleti 
arcvonalon bevetett magyar és német repülők nősi teljesítmé- 
nyeíről és fölényes légi győzelmeirői ad számot, az efféle, 
mesék honába illő tudósítások és fantasztikus rajzok alígha al 
kalmasak arra, hogy a helyzetnek megfelelő komoly színben 
tuntessék fel az angolszászok szövetségesét 

A pilóták azonban nyugodtan repülhetnek tovább, mert 57 
efféle kosoló támadások, még ha meg ís történnének, celra 
vezetőnek és veszélyesnek aligha nevezhetők 


Ezt hívják fűrésztámadásnak 


A szovjetorosz vadász- 
és csatarepülőgépek rakétabombája 


Mint ismeretes, ő szovjetorosz tégihaderő vadász- és csö- 
tarepülőgépei páncélozott földi célok ellen külön rakéta- 
bombákat visznek magukkal a szárny alatt. A rakétabomba 
előnye lapos, közelítőleg egyenesnek vehető röppályája, 
ömely lehetővé teszi az aránylag pontos célzást. Erenkívül a 
bomba hajtótöltete a lövedéket fel ís gyorsítja, ami a páncél 
törőképességét növeli. 

Rakétabombát használ az Iljusin ÍL-2 Sturmovik csatarepülő- 
gép, a Lavacskin LAGG-3 és LAGG-5 vadászegyüléses és a 
Mikojan MIG-3  vadászegyüléses, valamint a Jakovlev YAK-1 
és YAK-9 vadászegyüléses. A rakéta rögzítésére és a kilövés 
pillanatában való vezetésre sínszerű tartót szereinek a gép 
szárnyára, erről indul útjára a rakétabomda. A tartó és a 
bomba együtt a gép sebességét nagyban csökkenti, négy ra- 
kéta felszerelése mintegy 40—50 km/óra sebességcsökkentést 
eredményezhet. 

A kioldás és elsütés villamos árammai történik, ez oldja 
a rakétabomba rögzítését és egyben gyujtja a hajtótöltetet. 
A bomba orrán a biztosító légcsavar kb. 2 másodperc alatt le- 
pereg és ezzel szabaddá teszi a bomba érzékeny gyujtását, 
amely a becsapódás pillanatában gyujtja a robbanótö-tetet. 
A bomba teste aránylag vastagfalú, hogy jó páncéltörő-, vala: 
mint repeszhatást érhessenek el vele. 

A rakétabomba legnagyobb keresztmetszetétői hátrább, 
a hajtó rakétatöltetek foglalnak helyet. Gyujtásux elektromos, 
4 töltet égési időtartama a várható céltávolságokon betli! 
megközelítőleg egyenes röppályát ad. igy a bombával épp- 
úgy kell célozni, mint a gép egyéb merev fegyvereivel. 

A bomba súlya 25—40 kg, tehát aránylag nehéz és így ne- 
. héz harckocsik ellen is használható.  Valószínűtej a bomba 
készítésére is éppen az adott ösztönzést a vörös légihaderő 


A rakétabomba szerkezete 


és hadsereg technikusainak, hogy a német nehéz harckocsik 
homlokpáncélját a közönséges ürméretű páncéltörő fegyvarek 
lövedékei nem ütik át. 

A berendezés hátránya aránylag nagy súlya s így az 8 
tény, hogy a gép belőle csak korlátozott darabszámot vihet, 
másrészt a célzás és vele a találati pontosság nem olyan ki- 
elégítő, hogy átütő sikerre lehetne számítani. Ennek ellenére 
alkalmas lehet arra a fegyver, hogy egyrészt megfelelően gy8- 
koriott pilóták kezében, megfelelő vadászvédelemmel biztosí- 
tott gépekről vetve, zavart keltsen és esetleges telitalálataivat 
hatást ís érhessen el gépesített, elsősorban páncélozott jár- 
művek ellen. 


A japán légihaderő 
legkorszerűbb bombázórépe 


A csendesőceáni nagy harcokban a 
japán légihaderő kiváló minőségü gé- 
peket vet harcba az angolszász Jégi: 
erők ellen. A japán hadsereg és a hadi- 
tengerészet egyaránt vállvetve dolgoz- 
nak a légi fegyvernem felszerelésének 
tökéletesítésén, hogy a helyenként mu- 
tatkozó amerikai fölényt kiegyenlíthes- 
sék. Az óriási japán  területnyereség 
megtartása és gazdasági kiaknázása 
csakis úgy sikerülhet, ha a légihaderő 
egységeinek közremüködésével a nagy 
hajózó utakat sikerül zavartalanul meg- 
tartani és minden ellenséges zavarás- 
tól mentesíteni. 

Noha ma a japán légihaderő elsősor- 
ban védelmi jellegü, hiszen feladata nem 
annyira új területek megszerzésének 
támogatása, mint inkább a megszerzett 
területek megtartásában való közremű- 
ködés, a vadászerőkön kívül nagyszámú 
kitünő bombázógépet is vetnek be, fő- 
leg a nagyobb méretü tengeri-légi üt- 
közetekben. 

A bombázó erök korszerű felszere- 
lése a Micubisi OB-01 bombáző és tor- 
pedóvetőgép. A kítünő teljesítményű 
kétmotoros gép arra ís alkalmas, hogy 
önfeláldozó japán pilóták teljes bomba- 
teherrel vessék magukat az ellenséges 
célpontra. 

A gépet tervező és gyártó Micubisi 
cég (angol helyesírás szerint  Mitsu- 
bishi-nak is írják, az új japán átírás 
szerint Mitubisi-nak kellene írni) az 
egyik legnagyobb japán nehézipari vál- 
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lalat, amely nagyszámú telepével a 
fegyverkezés csaknem valamennyi ipar- 
ágában szerepet vállalt. A.  repülötpar- 
ban hosszabb idő óta dolgozik és szá- 
mos kitünő gépet szállított már eddig 
is nagy sorozatban a japán légihaderő- 
nek. Tőle származik a S-00 Zéró-vadász 
is, amelynek újabban rendkívül mér- 
tékben tőkéletesített változatairól szá- 
molnak be az angolszászok jelentései. 

Az OB-01 gépet 1914 óta gyártják, 
elöször az 1943. év elején jelent meg a 
hadszíntereken. Két 1050 lóerős Micu- 
bisi Kinszet tiízennégyhengeres léghű- 
téses (9: van. (Ez az arme- 


§ Éz az 


rikai Pratt Whitney Twin Wasp-motor 
licencia-változatának továbbfejlesztése.) 
Maga a sárkány az OB-97 jelzésü Mi- 
cubisi bombázóból származik, ezt a 
gépet egységes felszerelésként rendsze- 
resítették a japáni légihaderőben és a 
Kina elleni légitámadások, valamint a 
csendesóceáni háború  légíválialkozá- 


sainak zömét ezzel a géptipussal haj- 


tották végre. A gép általános felépíté- 
sén látszik, hogy a tervező mérnök va- 
lamennyi hadviselő állam megfelelő 
kétmotoros gépeit alaposan tanulmá- 
nyozta, különösen a Vickers Wellington 
gépet. 

Az OB-01 két változatban szerepel. 
Mint vízszintes bombázó, hasznos terhe 
1800 kg. bomba, mint torpedóbombázó, 
két rendes ürméretű torpedót vihet ma- 
gával. A gépet, hír szerint, repülőgép- 
hordozók fedélzetéről is bevetették; ez 
esetben a Micubisi OB-01 az eddígi re- 
pülőgépanyahajókról alkalmazott leg- 
nagyobb méretű gép. § 

A gép védöfegyverzete egy nehéz 
géppuska a gép farában, egy a gép 
orrában, kettő a törzs oldalán és egy 
ikergéppuska, a törzs tetején levő állás- 
ban. 


Az OB-0O1 gép megfelelő vadászvéde- 
lemmel sikerrel harcolhat, sebessége is 
elég nagy: 470—500 km/óra. Ujabb 
változatai erösebb motorral még na- 
gyobb sebességet ís elérnek. A teljesen 
fémépítésű gép a korszerü japán kato- 
nai gépek egyik mintaképe: jól átgon- 
dolt, jó teljesítményű és megfelelően 
gyorsan gyártható harcigép, 
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KATONAI HIREK 
A honvédelmi miniszter okirati di- 


csérő elismerésben részesítette vitéz 
Hellebronth — Vilmos vezérőrnagyot, 
Szaich Ottó, Ojtózy Ernő ezredeseket 
és Dóczy Lóránd hm. tk. alezredést, az 
1943 november 23-án éjjel, Berlin ellen 
intézett ellenséges légitámadás  alkal- 
mával keletkezett tűzvész továbbterje- 
désének megakadályozásában kifejtett 
öntevékeny, odaadó és tetterős xi tevé- 


ak 
A honvédvezérkar főnöke, az orosz 
Hadszíntérem teljesített kitűnő szolgá- 
latáért Pethő Gyula főtörzsőrmestert, 
okirati dícsérő elismerésben  részesí- 
tette. 


k 

A japánok a háború kezdete óta az 
ötödik nagy, amerikai  repülőgéphor- 
dozót sülyesztették el április végén a 
Marshall-szigetektől keletre. 


xk 
Karl Zeppelin szerint az angolszász 
taváziós előkészületeket megelőző 16- 
gitámadásoknak két célja van: 
1. megbénítani a német , Luftwaffe" 
gszeszssni be dzapepazzyeztker sszrez azaz 


k 
Harder német kapitány, izgalmas lé- 
giharccal szerezte meg ötvenedik légi- 


. Harc ennel mikor ellenfe- 
lével szemben épp legkedvezőbb 
helyzetbe került, tegsetsől felmondták 
a szolgálatot. Ekkor merész elhatáro- 
zással rázuhant a kétségbeesett mozdu- 
lattal kitérni igyekező , Liberator"-ra 


légitámadá- 
soknak 8378 halottja és 2979 sebesültje 
van. A város négy támadást élt át 
április hónapban. 
k 


Az angolszász légierők a Németbi- 
rodalom területe fölött — német hiva- 
talos jelentés szerint — 1944 január 
1-től április 30-ig összesen 4318 repü- 
lögépet és 31.250 repülöt vesztettek. 
Ez a veszteség körülbelül 53 repülőez- 
rednek felel meg. A lelőtt gépek közül 
3426 négymotoros bombázó volt, 892 
pedig vadászgép. A. veszteség az egyes 
hónapok szerint a következőképpen 
oszlott meg: 


január 806 
február 886 
március 1234 
április 1392 


, Összesen: 4318 
A veszteség 8090-a az amerikalakra 
esik, aminek az a magyarázata, hogy 
az amerikaiak rendesen nappal hajtják 
végre támadásaikat. 


k 
Churchill szerint a RAF a háború kez- 
detétől 1943. végéig 48.700 fő repülő 


itrjon dása" vásár 
ringjegy 1 az Pp. szét Ü 
s fides el 


A Magyar szspszttészbe oan 1944 méjus 
16. és 25-én délután 2 órai kezdettel 
Ügetőversenyeket rendez 


d 


- REPŰLŐHIREK 


A VILÁG MINDEN TÁJAÁROL 


r. MARÓTHY MARÓT 


személyzetet vesztett, akik közül 38.300 
merit dszbr olreegaárssáesz ges erre 


kk 
Az amerikai éjjeli vadászokat Fiori- 
dában angol pilóták képezik ki. A ki- 
képzés Boston ,Havocc-mintájú gépeken 
történik, míg a Dél-Olaszországban első 


A nettunói 900 amerikai 


partraszállás 
vadászgép ,vernyőc-jének védelme mellett 
zajlott le. 


ak 
A brit légierők létszáma a báború ki- 
törésének idején — Sir Archibald Sinc- 
lair légügyi miniszter kijelentése $s2ze- 
rint — a következő volt: 


1938: 1939: 

Tényleges állomány: 62.478 B2.844 

Önkéntes tartalék: 12.669 23.292 
SZERVEZÉS, 


LÉGÜGYI POLITIKA 
Az Egyesült Államok költségvetése 
1944 július 1-től 1945 június 31-ig kö- 
zel 100 milliárd dollárt ölel fel. Ebből 
90 milliárd dollárt tesznek ki a hadi- 
kiadások. Az utóbbiak között a hadi- 
tengerészet 30.730,000.000 dollárral sze- 
repeL Ebből hajóépítésre 8.080,000.000 
dollárt, — repülőögépgyártásra pedig 
4.024,000.000 dollárt fordítanak. Az 
utóbbi összeg csupán a haditengerészet 
részére készülő repülögépek beszerzési 
költségét foglalja magában, míg a 
szárazföldi hadseregét nem. 
kk 
A Szovjetunió fennállása óta most 
történt először, hogy külföldi tisztek 
magas rendjeleket kaptak. A Suwarow- 
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ható, szilánk és gázbiztos, szabadat 
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FILKORN CEMENTÁRUGYÁR 


BUDAPEST 


TEt.: 298-525 MADARÁSZ-U. 22—24 


textilkereskedés 


Budapest, V., Pannónia-ú. 13 


Telefon: 123—970 


ELSŐ MAGYAR REPÜLÖMŰSZERGYÁR 


rend elsú osztályát adomáanyozták az 
amerikaiak közül Eisenhower  tábor- 
noknak, Spaatz Eaker és Anderson re- 
pülőtábornokoknak, az angolok közül 
pedig Montgomery és Alexander tábor- 
nokoknak, valamint Tedder repülőve- 
mértábornagynak. A magas szovjetkí- 
tüntetésekkel a Földközi-tenger térsé- 
gében elért eredményekért kívánták 
megjutalmazni a kitüntetett angolszász 
vezetőket. 
ak 

A svájci , Interavia" közli az ameri- 
kai White repülődandártábornok nyi- 
latkozatát, amely szerint az Egyesült 
Államok szárazföldi hadseregének légi- 
erői ezidőszerint 2,300.000 fővel rendel- 
keznek. Az 1939 óta kiképzett repülő- 
személyzet létszáma a következő: 

100.799 repülőgépvezető, 

20.806 bombalövész, 

18.505 megfigyelő, 

107.218 lövész, 

55.891 repülőgépszerelő (hajózó). 

1943-ban a légierők tiszti iskoláiból 
állítólag 165.000 tisztjelölt került ki. 


MUSZAKI ÉS VEGYES HIREK 
Milánó polgármesterévé dr. Guido 
Andreoni mérnököt nevezték ki, aki, 
mint repülőszázados több arcvonalon 
kitüntette magát. A fegyverszünetkor 
Albániában teljesített szolgálatot, ahol 
repülőszázadával a németekhez csatla- 
kozott. 
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Járay József, a repülőből lett kitűnő 
operaénekes, május 3-án az Operaház- 
ban az új betanulásban bemutatott 
ÁAlarcosbálban Richárd gróf szerepét, 
nagy sikerrel énekelte. 

sk 

1347 olasz egyházi férfiú — közöttük 
két püspök — esett áldozatul eddig 
an angolszász légitámadásoknak. 


kk 


Az amerikai General Motors flinti 
(Mich.) és melrose parki (IIL) motor- 
gyárban havonta kb. 3000 darab, 14 
hengeres Pratt é Whitney Twín Wasp 
mintájú nagy tekjesítményű  jnotort 
gyártanak. 1942 januártól 1943 októbe- 
rig 25.000 darab motort áliított elő a 
két gyár. 
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A 3AK—9 mintájú szovjetorosz va- 


dászgépet éjjeli bevetésekre  HRasznál- 
ják Az eredetileg tervezett 1800 Jó- 


ROMHÁNYI ISTVÁN 


műszaki 


nagykereskedés 


a Kratzsch 
model-benzinmotor 


képviselője és egyedárusítója 


Budapest, V., Katona József-u. 2/d. 
Telefon: 113-299, 317-155 


erős motor helyett 1100 lóerős motort 
alkalmaznak rajta. óÓránkénti  legna- 
gyobb sebessége 580 km. 
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Az amerikai repülőipar 1944 január- 
ban — a hadiiparügyi minisztérium je- 
lentése szerint — kevesebb "repülőgé- 
pet állított elő, mint 1943 decemberben 
(Dec.: 8802, jan.: 8789.) A visszaesés 
a hivatalos magyarázat szerint csak 
látszólagos, mert a négymotoros repü- 


HANWHEA GYÖRGY 


LÉGŐROLETTÁKAT, 
ablakrámákat 


vászonból vagy tartós 
fekete papírból megrendelésre 
készítek 
BÉCSKEI FERENC 
kárpítos- és díszítőmester 


BUDAPEST 


TEL.: 116-873 VI., LOVAG-UTCA 15 


lőgépek gyártásában  elmelkedés volt, 


Az amerikai repülögépek legnagyobb 
számban alkalmazott fegyvere a 12.7 


REPÜLŐGÉPSZERSZÁMOK 


gyártási segédeszközök; műszaki cikkek, faipari gépek és szerszámok: 


Dr. oec.KÓS ÁRPÁD 


Közpc 


műszaki képviseletek és nagykereskedés Buda- 
pest, IX., Márton-u. 40. T. : 140-203, 332-076. 
nti iroda II., Bernáth G.-u. 15. T.: 358-015 


Erebtos repülömodeleket 
emiszelde 


zeegj 


mm-es nehéz géppuska, amelyről a 
következő adatokat közölték a nyilvá- 
nossággal: 

Súlya. 28.12 kg., kezdő sebessége: 
856 m/sec.,  tűzsebessége:  800/perc, 
lőtávolsága: 6600 m., a töltény súlya: 
117 gr. 

LÉGIKÖZLEKEDÉS 


Budapest és Zágráb között egyelőre 
szünetel a légiforgalom. 
ak 
A Deutsche Lufthansa repülőgépei 
újból leszállnak Budapesten. 


xx 
A Repülőmodelező és Aviatikai Szö- 
vetkezet május végén tartja II. évi 
rendes közgyűlését. A szövetkezet az 
elmúlt évben fokozottabb mértékben 
propagálta a modelezést a repülőmodel- 


NAGY IMRE 


VIRÁGOK 
PÁLMÁK Udvari szállító 
KOSZORUK 

IV., Fővám-tér 5. Tel: 186-$2zo 


építő szekrények kibocsátásával. Mode- 
lező körökben általában nagy népszerű- 
ségnek örvendenek ezek az építő szek- 
rények, amelyek iránt újabban a kül- 
föld is érdeklődik. A RASz az elmúlt 
félévben több mint 10.000 ilyen építő 
szekrényt hozott forgalomba és miután 
központi műhelyét most szervezi meg, 
remény van arra, hogy az ifjúság szé- 
lesebb rétegeit is bekapcsolhatja a szö- 
vetkezeti munkába. 


kő. aa ER: dás 


gy 
felhőkkel, az 


sége van a vakrepülésre. 

— Tavalyelőtt, mikor egy M 22-vel 
távolságt repülésre áéndultam, utamba 
került egy alakuló viharfront. Ha akkor 
nem tudtam volna vakrepülni, bizony 
igen kellemetlen helyzetbe kerülhettem 
volna. 

— Azt mondtam már neked, hogy 
két évvel ezelőtt beléptem az M3SE-be, 
mert érdekelt a vitorlázórepülés. Igy 
azután hamarosan eljutottam a Vöcsö- 
kön és a Pilisen keresztül az M 22-höz 
és az A, B, C vizsga után a teljesítmény- 


Volt ugyan 
követelménynél. 


ott is megjelent egy kis ,wvattacsomó", 
egy aprócska fehér párafolt. A vontató- 
gépek motorja berregmi kezdett, mi pe- 
díg, akik aznapra voltunk ü be- 


SPOLARICH 


kijelölt gépek ülésén. Én M 22-vel ín- 
dultam. Vontatópílótám 600 méterig 
húzott fel, ott valamá termikfélét vél- 
tem érezni és lekapcsoltam. Amikor 


mert akárhogyan ís ügyeskedtem, va- 


hogy a földtől sem voltam 300 méternél 
távolabb és már komolyan azon gondol- 
koztam, hogy nem kínlódom tovább, ha- 
nem leszállok. Ilyen keserves előzmé- 
nyek után kaptam a falu felett egy- 
méteres emelést. Eleinte azt hittem, ér- 
zéki csalódás játszik velem, de amikor 
a variométer mutatója szilárdan meg- 
maradt a 3-1 m jelénél, kezdtem hinni, 
hogy még aznap esetleg el ís indulhatok 
távolsági repülésre. 

— Az emelés erősbödött és amikor 
1000, 1200 méteren voltam, kezdtem 
alaposabban körülnézegetni. Nem messze 
tőlem sűrűsödő párafoszlányt pillantot- 
tam meg. Felhúztam kissé a csürőket 
és gyorsan a foszlány alá csúsztam. 
Nem tévedtem, mert alatta két és fél- 
méteres emelést kaptam. Érdekes volt 
azonban, hogy az emelés a bázisnál 
(felhőalapnál) megszünt. Nem sokat 
keresgéltem, mert ekkor már 2000 mé- 
ter körül mutatott a magasságmérőm, 
hanem folytattam utamat délnyugat 
felé, egy újabb felhőfolt alá. Igy jutot- 
tam el a Velences-tóig. 

— A tó felett akkor már jókora 
kumulusz-sor volt kialakulóban. Amint 
aláértem, úgy éreztem,  mántha drót- 
kötélen húztak volna felfelé. — Varío- 
méterem. két ég fél mlsec-al kezdte és 
a bázis alatt már 3—4 métert mutatott. 


— Felhőfoszlányok kerültek elém és 
pillanatokra eltűnt szemem, elől a föld... 
Jól elhelyezkedtem az amúgy ís szűk 
ülésben és vártam, hogy a felhő tel- 
jesen magábaszfvjon, hogy a Velencet- 
tó jólismert vidékét végkén eltakarja 
előlem a sötétszürke páúratömeg. 

— Akkor még nem tudtam, mi az: 
vitorlázógéppel , vakolná", amikor nincs 
motor-húzóerő, ami némi biztonságot 
nyujt az egyensúlyi helyzet megtartásá- 
nál, arra egyáltalán nem ts gondoltam, 
hogy esetleg el ís jegesedhetem vagy 
komoly viharfelhőbe keveredhetem . . . 

— Rövíd idő alatt 3000 méter körül 
matatott a magasságmérőöm. Eső verte 
a kabin átlátszó tetejét, azután az eső 
közé mind több hó vegyült és én egy- 
szer csak arra eszméltem, hogy augusz- 
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tus hónap ellenére hirtelen téliesre for- 
dult körülöttem az idő. A kabin lassan 
úthült, fázni kezdtem a vékony repülő- 
ruhában. A havaseső vastag jégkéreg- 
ben fagyott rá a kabin külső felületére 
és amint a (kis oldalablakon megfigyel- 
hettem, a belépő élekre. 

— Előre már úgysem láttam semméát, 
behúztam tehát az oldalablakot, hogy 
né érjen az éles légáramlás. 

— 100—120 kmljóra között tartottam 
eddig a sebességet, hogy gépem bizton- 
súgosan feküdjön a levegőben. Oly erőe 
emeléseiím voltak, hogy nyugodtan pa- 
zarolhattam a sebességemet; a vario- 
méter már néha az 5 méter fölé is len- 
dült. 

—  Környezetem mind barátságtala- 
nabbá vált. A jegesedés átterjedt a mű- 
szerekre. Legelőször a sebességmérőm 
mutatója akadt fel. Az első pillanatok- 
ban nem tudtam, hogyan fogom tartani 
a gép állandó sebességét, azután kí- 
találtam, hogy mimódon kell egyenletes 
sebességgel repülni fül után... 

— Ne nevess Pista. Nem tréfálok — 
szóltam rá az én kis barátomra, aki 
kajánul és hitetlenkedve nevetett a 
szemem közé. — Ahogy mondottam: fül 
után. A gépnek ugyanis a különböző 
sebességek mellett más és más a suho- 
gása a levegőben, amit még zárt kabin- 
ablak mellett is nagyon jól lehet hal- 
lani. 

— Amikor tehát befagyott a sebes- 
ségmérőm, egyszerűen , átkapcsoltam" 
a szememről a fülemre és azután már 
a gép suhogása után tartottam egyen- 
letes sebességemet. 

— Nagyobb baj volt már azonban az 
elfordulást jelző műszer befagyása. Ez 
a műszer a legfontosabb vakrepülő mű- 
szer, amely nélkül szinte lehetetlen 
egyenes trányban repülni. Még sze- 
rencse, hogy a vele egybeszerelt centri- 
fugálgolyó éppen szerkezeti megoldásá- 
nál fogva sosem fagyhat be s így a je- 
len esetben legalább ez a műszer nem 
hagyott cserben, 

— Végül már nem maradt más mű- 
szerem, mint a variométer, a magassáúg- 
mérő és a centrifugálgolyó. A gép for- 
dulóit és egyenesirányú repülését ki- 
zárólag egy öreg, folyadékos iránytű 
szeszélyesen imbolygó rózsája után 
végeztem. 

— Közben a gép síma járása ís véget 
ért. Eleinte nagy, lomha légáramlatok 
emeléseibe kerültem, amelyek 5—6 
méter fölé lendítették  variométerem 
mutatóját. Késöbb ezek az áramlatok 
meggyorsultak. Már nem emeltek többé 
símán, szeliden, hanem hirtelen törtek 
rú gépem szárnydíra, erőszakosan meg- 
lökték, tülekedtek, birkóztak vele, mint- 
ha mindenáron fel akarták volna fordt- 
tani. 

— A botkormányt vezető kezem mind 
nagyobb kilengéseket végzett, hogy a 
goromba széllökések dacára váízszin- 
tesen tartsa a gépet. Állandóan dolgoz- 
nom kellett, mert a centrifugálgolyó 
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minduntalan kilendült és alig tudtam 
ismét a középállásba visszajátszani. 

— Ekkor jutott eszembe, hogy a 
gépen nincs zuhanófék, amit, ha gépem 
fölött mégis elveszteném az uralmat, 
végszükségben ki tudnék engedni. Igy, 
ha gépem zuhanni kezdene, tekintettel 
kifogástalan áramvonalazására,  8ebes- 
sége annyira felgyorsulna, hogy a lég- 
nyomástól még a levegőben feltétlenül 
széjjelrobbanna. És rajtam valami öreg 
ejtőernyő volt csak. Ki gondolta volna 
délelőtt, hogy nekem aznap még ilyen 
komoly élményben lehet részem . . . 

— Bs ekkor kezdett kissé melegem 
lenni. Ha öszínte vagyok, be kell val- 
lanom, hogy nem is egészen a meg- 
eröltető munkától... Mert bizony ak- 
kor már szünet nélkül dolgoznom kel- 
lett a botkormánnyal. Olyan széllöké- 
seket kaptam, hogy a jól meghúzott 
bekötőhevederek ellenére ís folyton ki- 
maradt az ülés alólam és a variométer 
mutatója 8 méter körül lengett. 


— Már nem voltam egészen biztos 
abban, hogy fordulóban vagyok-e vagy 
egyenes irányban repülök, söt néha azt 
sem tudtam azonnal megállapítani, hogy 
jobbra vagy balra fordulok-e. 


— A  magasságmérőm 4100 métert 
mutatott. Az emelés félelmetes ereje 
egyre fokozódott. 

— Ugy éreztem magam abban a 
könnyű, kis gépben, mint valami ügye- 
fogyott törpe egy óriás tenyerén. 

—  Kabinomon vastag jégréteg ter- 
peszkedett, -kifelé "már régen -semmit 
sem láttam. A világot számomra csak 
az a szűk kis kabin jelentette, amelyben 
ültem s amely minden képzeletet felül- 
múló vitustáncot járt velem a szörnyű 
erejű semmiben. A páradús, hideg leve- 
gőben sehogy sem akart eloszlani lélek- 
zetem párája, áttetsző ködként kavar- 
gott fejem és a műszerfal között. 

—. Éreztem, hogy kezdek fáradni. 
Légzőkészülékem nem volt és 4000 mé- 
ter fölött a fizikai munkát anélkül már 
nehezen bírja az emberi szervezet. 

— Hatalmasat reccsent a gép, bele- 
szorultam az ülésbe, majd úgy éreztem, 
hogy valahol az űrben lebegek. Fejem 
a kabin tetejéhez koppant. Alig kerül- 
tem ismét egyensúlyba, még nagyobb 
lökést kaptam. A centrifugálgolyó ki- 
szaladt a jobboldalra és minden erőmet 
össze kellett szednem, hogy a gépet 
érzéseim ellenére ís balra csürjem. Tud- 
tam, hogy ez a helyes kormánymozdu- 
lat, tudtam, hogy a műszernek van 
igaza és csupán érzékeim csalnak, 
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mégis a kezem már alig engedelmes- 
kedett akaratomnak. 

— Éppen azon gondolkoztam, hogy 
kirepülök a felhőből, hiszen a távol 
sági repülésemhez már bőven megvan 
a magasságom, amikor hatalmas ütést 
éreztem a szárnyakon és minden eddigit 
felülmúló reccsenéssel repült velem fel- 
felé a kabin. 

— Meg voltam győződve, hogy szár- 
nyaim letörtek ettől az irtózatos szél- 
lökéstől és alig akartam szemeimnek 
hinni, amikor az ablak keskeny résén 
oldalt tekintve, magam mellett láttam 
azokat. De ez a harmadik széllökés 
azután teljesen észretérített és kivál- 
totta belőlem a leggyorsabb cselekvést. 

—-. Emlékeztem, hogy a viharfront 
nagyjából észak-déli irányban  képző- 
dött, tehát nekem erre az irányra me- 
rőölegesen kell repülnöm, hogy mielőbb 
kijussak a ,szabad levegőre". Minden 
tudásomat összeszedve megállítottam. 
az állandóan pörgő iránytűt és görcsö- 
sen tartottam a 270 fokos irányszöget. 
Néhány másodperc mulva csökkent az 
emelés ereje, de a széllökések még egy 
darabig kísértek. A jégeső ís csende- 
sebben dobolt már a kabinom tetején. 
Azután a variométer mutatója hirtelen 
leesett a nulla alá, sőt már minusz 
3—5 métert mutatott; kabinomat ta- 
karóvastag jégrétegen vakító napfény 
vágott be hozzám s én egyszerre óriási, 
hófehér kumulusztornyok tövében talál- 
tam magam. 

— A jég lassan, megolvadt, végíig- 
folyt a kabin ablakain, mellettem a 
szárnyak még néhány percig nedvesen 
csillogtak a napfényben, azután az 
utolsó páracsepp ís felszikkadt. 

— Felnéztem a magasba. Még leg- 
alább 1500—2000 méterrel magasabban 
hordta tarajos fejét az a kumulusz, 
amelyből kirepültem. 

— Mi lehetett abban úgy 5—6000 
méter között... Micsoda boszorkány- 
konyha egy ilyen kumulusz belseje... 
A nyár kellös közepén, amikor lent 
4 fok körül mutat a hőmérő, ott fönt, 
a felhők gyomrában, a kicsapódó párúk 
által túlhűtött légörvények  forgatagá- 
ban, hóvihar tombol és jégeső fogadja 
a betolakodókat ,. . 

— Mit gondolsz Pista, mi lett volna 


Speciális 
Repülő ésrep. modelező 


12 am $Scihask J 
díiak IV., Duna-utca ú 


(Klotild-palota.! 


készit nagyfényszórókat, hajófényszórókat, repülő- 
gépfényszórókat, műtőfényszórókat és mindenféle 
lemezárút : ) 


BUDAPEST, VIII., Bókay János-utca 35. 
Telefon : 136-719. 


RT TESZT OTT NETTO TNETBET 
tve 267 úa VIT klllláse 
Feet 


tiszta gyapjú takaróinkat. , FREGOLI" 
t, kenderlepedő, szalmazsák stb cikkeinket 


önycím: ,KÁPÉ" 


Sürg 


velem, ha én akkor nem tudtam volna 
repülni, ha én előzőleg nem tanultam 
volna meg jólműködő műszerek segít- 
ségével vakon repülőgépet vezetni ...? 

—. Hanem kíssé elkalandoztam a vak- 
repülés témájától, de az ilyen élmény- 
nyel úgy van az ember, hogy ha egy- 
szer eszébe jut és elkezdi mesélni, ak- 
kor újra ott érzi magát abban a szűk, 
táncoló kabinban, újra átéli a viharfel- 
hőben való vitorlázásnak minden iídeg- 
feszítő érdekességét. Még megemlítem, 
hogy a barográfomon 3670 métert érté- 
kelt ki , Géza bácsi", ami akkor alig 
100 méterrel volt a magyar magassúgi 
rekord alatt és hogy azt az utolsó szél- 
lökést olyan goromba kilengéssel jelezte 
a barográf tűje, mint leszállásnál a 
földreérést. 

—. Mindaz, amit eddig elmeséltem 
neked, csupán apró, kis helyzettöredéke 
a magyar repülés tegnapjának. Sőt, 
talán ma már azt mondhatnám: a teg- 
napelöttjének, mert ma már annyival 
túlszárnyaltuk azt az időszakot, amiről 
eddíg beszélgettünk, hogy ez az ugrás 
egy napra még átvitt értelemben ís sok 
volna. 

— Nos, beszéljünk tehát a máról... 

— Háború van §8 a repülő fiatalság 
kiszállva a gyakorlógépekből, újtípusú, 
korszerű, nagysebességű harcigépek ülé- 
sein foglalta el a helyét. 

— Azt hiszed, hogy ezeknek a piló- 
táknak a harctéren egyebet se kell 
tudni, mint jól célozni és ezzel már 
kész ís a légigyőzelem vagy a telitalálat 
egy páncéloson...? Nem barátocskám. 
A repülögépvezetőnek először oda kell 
vezetni gépét, ahol a bombáit ki fogja 
oldani vagy ahol majd ellenséges gépek- 
kel fog légiharcba keveredni, azután 
onnan ismét haza kell repülnie, sokszor 
ködös, felhős időben, esetleg sérült, 
összelőtt géppel. Ilyenkor természetesen 
az időjárást ís bele kell! vennünk számí- 
tásunkba, az alacsonyan lógó kövér. fel- 
hőket vagy atöbbezer méterig felnyúló 
zárt. őszi párarétegeket, a ködöt s az 
éjszakát. Tehát, aki ma a harctéren 
pilóta akar lenni, az először itthon ta- 
nuljon meg vakon, műszerek után 
repülni. 

— Ez az első lépés ahhoz, hogy ott 
Keleten, a. Kárpátok gerincén túl, a 
hazaszeretet, a bajtársiasság ragyogó, 
vitézi tettei megszülethessenek, szeret- 
teink, a magyar családok, a magyar 
vagyon védelmében, mindnyájunk bol- 
dogulásáért és jobb jövőjéért. 

(Folytatjuk.) 
v. d. A. 


összeroppanna. 

szava erösebb lett nála a faji 
érzésnél. Hogy megmentse 
Lacit, Mirovval együtt Fe- 
dort és társait is elárulta. 
Bár legtöbbjük félrevezetett 
ember, mégis az ő fajtestvé- 
zt sggeteálessztbeggyálzer ter 
kézre... Felzokogott... N 

szíve azonban övek gyiatst egjoiet 
a reményt, csodában bizott. 


XVII. 


Fedor dühe lassan-lassan le- 
lohadt.  Lelkész volt, akinek 
a hívök számára hirdetett 
önuralmat elsősorban önma- 
gánál kellett gyakorolnia. Ko- 
rán megebédelt és most mé- 
lyen töprengve járt fel és 
alá szobájában. Hideg logiká- 
val vette bonckés alá a Mi- 
rovval történt találkozásaikat 
és egyre több jelre bukkant. 
amely a zsidő csalárd játé- 
kát ígazolta. Rűtul  kihasz- 
nálta az ő eszmékért való ra- 
jongását és észrevétlenül a 


hullott szeméről ad hályog. 
Igaza van Nadjának, meg 
magyarokkal 


nyitni, mert titkon abban rse- 
ménykedett, hogy Nadja jött 
vissza. Kitárta az ajtót és... 
Laci állt előtte. Felismerte és 
visszahőkölt. Az az érzés3 
támadt, mintha a zászlós ba- 
rátját, — Pistát jön számon 
kérni. — Zavarodottan tessé- 
kelte befelé őt. 

Laci bemutatkozott, Fedor 
szintén, de látszott mindket- 
tőjükön, hogy azon a Szíl- 
veszteren élesen  emlékükbe 


P. 


ogásában. 

— Nadja kért engem? — 
tört elő a ziháló hanz mellé- 
ből 

Éeek bólintott. 

És valami bosszút 15 
eregetett. amelynek itt az 
ideje. 

A pap kiegyenesedett. Né- 
hány perc időt kért Lacitól, 
hogy átöltözhessék. Tiz perc 


— A falun kívül, az erdő- 
ben rejtőznek. Nem akartam 
velük feltünést kelteni a falu- 
ban. 


szelték. Erős, tömör, tölgy- 
faajtó, — amelynek betörése 
még akkor is verejtékes, 
hosszú munka lenne, ha köny- 
nyen hozzáférhetnénk és len- 
nének fejszéink. A barlang 


— Mit tegyünk hát? 

— Van egy tervem. Egy- 
szer véletlenül a legmeghit- 
tebb emberével, Ivánnal, ér- 


tam fordulni, amikor Iván 
előreszólt, hogy kívülről is ki 
tudja nyitni. — Elémcsúszott 


lenfél, de öt is könnyen le- 
gyűrhetjük, ha észrevétlenül 
lephetjük meg. 

— Köszönöm, Fedor! — 
rázta meg Laci a pap k. 
— Igazán nagy szolgálatot 
tesz nekünk és hiszem, a 
ruszin ügynek is! 


— És nem bizalmatlan 
hozzám? Hátha én is Mirov- 
val tartok és csak törbe csa- 
lom magukat?! 

— Belenéztem az ön sze- 
mébe, Fedor és annak mé- 
lyén szomorúság tükröződött 
vissza.  Nadja beszélt Mirov 
áldozatairól és ön is ilyen 
volt. Most pedig csalódott, 
eszményei  iszétfoszlottak .. . 
Ön becsületes ember, Fedor. 
Ellentáborokban voltunk, de 
remélem, hogy kijózanodott 
a szép, de csalóka mámorból 
és ezentul együtt fog mű- 
ködni velünk. Ami történt, 
arra a feledés fátyola borul 
és Fedor, te ruszin testvé- 
rem leszel! 


A lelkész könnycseppet tö- 
rölt ki szeméből. 

— Mily nagylelkűek tud- 
tok is ti lenni, magyarok! 

Elindultak. — Elöl lopódzott 
Fedor, utána Laci, a két 
csendőr és a két repülő ka- 
tona. Vadász örmester a töb- 
biekkel a szikla környékét 
biztosította. Mindenki  elő- 
vonta fegyverét, Fedor és 
Laci kezében pisztoly feszült 
előre, Fedor odaért az ajtó- 
hoz. Nem gyújtott világossá- 
got és így a homályban ta- 
pogatódzott. Majdnem felki- 
áltott örömében. Az ajtó 
jobb felső részén, egyik he- 
lyen, engedett a nyomásnak. 
Olyan ür támadt, amelyen 
keresztül dughatta a kezét. 
A tuloldalra került újjai a 
lyuk alatt zsinegbe akadtak. 
Meghúzta és az ajtó felpat- 
tant. Visszahúzta kezét, mire 
a lyukfedő, bizonyára rugó- 
nyomásra, becsapódott. 


Fedor gyorsan bebújt az 
eléje tátongó feketeségbe és 
Lacit maga után vonta. A 
többiek utánuk. Valaki azon- 
ban belebotlott az ajtó mel- 
lett felállított  géppuskaáll- 
ványba, amely nagyot csen- 
gett. A barlang mélyén vilá- 
gosság fakadt, amely mintha 
nyiló ajtó mellett szivárgott 
volna elő. Sötét tömeg lépett 
ki belőle és villanylámpáját 
felkattantotta. Rájuk világí- 
tott. 

— Fedor, áruló! — sziszegte 
és már tüzelt is. Sortüz volt 
a válasz a csoport részéről, 
mely mennydörgésszerűen 
visszhangzott a zárt terem- 
ben. A villanylámpa földre 
hullott. Laci odaugrott és 
puha testbe ütközött. Fel- 
vette a lámpát és megnézte. 


(Folytatjuk) 
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK 


Felvétel a repülő csapattiszt- 


helyettesképző iskolába 


A m. kir. honvédelmi miniszter pályá- 
zati hirdetményt adott ki, melyben pá- 
lyázatot hirdet a Székesfehérvár-Sóstón 
működő m. kir. honvéd légierők hivatá- 
sos legénységi állományának pótlását 
biztosító m. kir. honvéd repülő csapat- 
tiszthelyettesképző iskola 1944. évi ok- 
tóber hó 1-én kezdödő I. évfolyamára. 


Az iskolában a növendékek repülő- 
gépszerelő, — repülőfényképész, . hiradó- 
és fegyver- és bombaszakos kiképzés- 
ben részesülhetnek. Az iskolai év októ- 
ber 1-én kezdődik és a kiképzés tar- 
tama 4 év. 


Az 1—III. évfolyambeli növendékek 
nem tekinthetők tényleges szolgálatot 
teljesítő honvéd egyéneknek, ezért rájuk 
általánosságban az egyéb honvéd ne- 
velő- és képzőintézetek  növendékeire 
megállapított határozványok  érvénye- 
sek. A növendékek a IV. évfolyam ele- 
jén felavatásra kerülnek és a IV. évfo- 
lyamot mint tényleges szolgálatot telje- 
sítő egyének végzik. 


Fizetéses hely nincs. Oktatás, szállás, 
fütés, világítás, étkezés, tanszer és ru- 
házat díjtalan. 


Mindazokat a növendékeket, akik az 
iskolát eredményesen elvégzik,  felve- 
szik a m. kir. honvéd légierők hivatá- 
sos legénységi állományába, azokat pe- 
dig, akik az iskolában nem felelnek meg, 
az iskolából elbocsátják. Ha a növendé- 
ket felavatás után, a IV. évfolyamból 
bocsátják el az intézeti nevelésből, ak- 
kor folytatólagosan köteles eleget tenni 
a felavatása alapján reá háruló tényle- 
ges szolgálati kötelezettségnek. 

Repülögépvezetői kiképzésben a növen- 
dékek sem a repülő csapattiszthelyettes- 
képző iskolában, sem későbbi katonai 
szolgálatuk alatt sem részesülhetnek. 
Az iskola elvégzése lehetőséget nyujt a 
fötiszt-helyettesi és a tisztviselői karba 
való felvételre is, 


A feltételeknek minden tekintetben 
megfelelő pályázók felvétele főképpen a 
repülöszakorvosi vizsgálat eredményé- 
től függ. A felvétel feltételei a követ- 
kezők: 14—-16 év közötti életkor, ma- 
gyar állampolgárság, testi és szellemi 
alkalmasság, erkölcsi érdemesség, nagy- 
szülőkíg visszamenőleg ígazolt tiszta 
keresztény származás, iskolai végzett- 
ség. 

A megkövetelt iskolai előképzettség 
mindegyik kiképezési ágban legalább 
2 középiskola (polgári) sikeres elvég- 
zése. Kívétel a repülögépszerelő-kikép- 
zési ág, amelyre felvételt nyerhet olyan 
ifjú is, akinek csak 3 elemi iskolai vég- 
zettsége van ugyan, de legalább két 
évet valamelyik fémipari szakiskolában 
mint inas (tanonc) eltöltött. 


A pályázők kérvényüket —-, melyre 
bélyeget nem kell tenni -- a következő 
címre küldik: M. Kir. Honvédelmi Mi- 
niszter Ürnak (rep. kik. osztály), Buda- 
pest, II., Hunyadi János-út 4. III. em. 
1. sz. A kérvénybe minden folyamodó- 
nak be kell írnia, hogy milyen szakkép- 


zésre jelentkezik. A kérvényt az előírt 
okmányokkal legkésőbb f. évi június hó 
30-ig kell beküldeni. 


A kérvényhez a következő okmányo- 
kat kell csatolni: állampolgársági vagy 
illetőségi bizonyítvány, testmagasságot, 
testsúlyt és általános testi alkalmassá- 
got igazoló honvédorvosi vagy hatósági 
orvosi bizonyítvány, erkölcsi bizonyít- 
vány, származási táblázat a. 10 szárma- 
zási okirattal, ískolai bizonyítvány, ha 
a folyamodónak fémipari előképzettsége 
van, az ezt igazoló okirat, , Kötelező", 
melyben a folyamodó atyja vagy gyámja 
kijelenti, hogy beleegyezik abba, misze- 
rint fia, illetőleg gyámfia a csapattiszt- 
helyettesképző iskola elvégzése után a 
m. kir. honvéd légierőknél a kötelező 
rendes katonai szolgálati időn felül még 


további 4 évi katonai szolgálatot telje- 
sítsen. 


Repülőműszaki tanoncfelvétel 


A m. kir. honvédelmi miniszter pályá- 
zati felhívást adott ki, melyben pályá- 
zatot hirdet a m. kir. honvédség hiva- 
tásos repülőműszaki tiszthelyettesi ál- 
lományának pótlására 1944. évben mű- 
szaki tanoncfelvételre. 

Pályázati feltételek: magyar állam- 
polgárság, betöltött 14 és még el nem 
ért 17 életév, a középiskola 4 vagy az 
elemi iskola 8 osztályának sikeres el- 
végzése, nagyszülöőkig bezárólag igazolt 
tiszta keresztény származás, olyan testi 
fejlettség, követ- 
keztetni, hogy a pályázó a 17. életév 
betöltése után katonai szolgálatra alkal- 
mas lesz, kifogástalan leventeminősítés, 
katonai fegyelmi szabályok önkéntes 
vállalása, annak a kötelezettségnek vál- 
lalása, hogy a tanoncképzés III. éve 
után hivatásos  repülőműszaki atiíszt- 
helyettes — szakszolgálatra önként je- 
lentkezik, a magyar nyelv tudása 
írásban — és szóban. Pályázhatnak 
ezenkívül bármely polgári javítőüzem- 
nél (műhelynél) alkalmazott olyan 
I. vagy II. éves tanoncok is, akik 
a pályázati feltételeknek legalább rész- 
ben megfelelnek és szakmájuk szerint 
repülőműszaki továbbképzésre - alkal- 
masak. 


A folyamodók kérvényüket a m. kiír. 
honvédelmi miniszter úrnak címezve 
közvetlenül valamely repülöműszaki ta- 
noncot tartó repülöműühelynek vagy pe- 
díg a m. kiír. honvédelmi minisztérium 
rep. kik. osztályának (Budapest, II., 
Hunyadi! János-út 4. III. em. 1. sz.) 1944. 
évi június hó 30-ig küldjék be. 

A kérvényhez csatolni kell: magyar 
állampolgárság igazolására alkalmas 
okiratot, személyi okmányokat, iskolai 
végbizonyítványt, erkölcsi bizonyítványt, 
testi alkalmasságot igazoló honvédor- 
vosi bizonyítványt, esetleges letöltött ta- 
noncévek igazolását, igazolványt a szü- 
lők vagyoni; helyzetéről és apa háborús 
érdemeiről, végül olyan nyilatkozatot, 
amelyben a folyamodó apja (gyámja) 
kötelezettséget vállal, hogy belecgyezé- 
sét adja arra, hogy fia a tanoncképzés 
elvégzése után a m. kir. honvédség hi- 


vatásos rep. szakszolgálatos állományába 
való felvételre önként jelentkezzék. 

A pályázó felvételénél elsősorban a 
szellemi és testi alkalmasság dönt, 
egyébként a felvételnél előnyben része- 
sülnek. azok, akiknek atyja háborús ér- 
demeket szerzett vagy akik különösen 
méltánylandó egyéb családi körülménye- 
ket igazolnak. 

A honvéd repülő-műszaki tanoncok ru- 
házata a m. kiír. honvédség részére elő- 
írt legénységi repülőruházat, rendfoko- 
zati jelzés nélkül, váll-lapon a ,,V" jel 
elhagyásával, balkarra varrott levente- 
jelvénnyel. Elhelyezésük kíncstári lak- 
tanyákban, de a legénységtől elkülö- 
nítve történik. A kiképzés időtartama 
3 év, melyből a tanoncként máshol el- 
töltött időt — 1 vagy 2 évet — a 3 év- 
ből leszámítják. A kiképzési cél az ál- 
talános polgári géplakatosi képesítés, 
valamint a műhely által javított repülő- 
gépek tökéletes szerelésére, kezelésére 
és karbantartására vonatkozó képesítés 
megszerzése. A kiképzés két részre ta- 
gozódik. I. rész: a szakkiképzés, mely a 
repülögépjavító-műühelyeknél s tanoncis- 
kolákban történik. II. rész: a katonai 
kiképzés, mely alapvető és általános 
katonai kiképzésből áll. 

A három tanoncév letelte után a ta- 
noncokat a géplakatos szakmából az 
illetékes íparhatóság áltrJ szabályozott 
és előírt módon segédi vizsgára kell bo. 
csátani. Akik ezen megfelelnek, azok 
szabályszerű segédi oklevelet kapnak 
Ezek önkéntes jelentkezés alapján azon- 
nal bevonulnak a m. kir. honvéd légi- 
erőkhöz és megkezdik tényleges katonai 
szolgálatukat. Az első évben újoncki- 
képzésben részesülnek és elvégzik a 
csapattisztesképzőiskolát. Második évük- 
ben rep.-műszakí tiszthelyettesi tanfo- 
lyamra kerülnek, ahol egy évig újabb 
repülöszakkiképzésben részesülnek. Két- 
évi tényleges szolgálat után mint híva- 
tásos szakaszvezetők kerülnek a hon- 
védség hivatásos állományába és a to- 
vábbiakban úgy lépnek elő, mint. a csa- 
pattiszthelyettesképző iskolát végzett 
hivatásos csapattiszhelyettesek. 


Repülőmérnöki felvétel 


A m. kir. honvédelmi miniszter paá- 
lyázati hirdetményt adott ki, melyben 
pályázatot hirdet a kollégiumi — rend- 
szerre átszervezett és az 1944/45. tan- 
évben betöltendő honvédmérnöki  ösz- 
töndíjas helyekre. Pályázhatnak mind- 
azok az érettségi vizsgát tett ifjak, 
akik a pályázati feltételeknek megfe- 
lelnek. Összesen 12 hely kerül — betöl- 
tésre és csak a Műegyetem I. évfolya- 
mára. Pályázni lehet a honvédmérnöki 
államánycsoport repülő, tüzér, híradó, 
gépkocsiző és építészeti szakmájára. A 
pályázatok benyujtásának határideje 
1944. évi július hó 15. A OP. éves karp. 
pályázók pályázatukat szolgálati úton 
terjesszék fel és 1944. évi július hó 1-ig 
nyujtsák be elöljáró pságuknál. A pá- 
lyázatokat a m, kir. honvédmérnöki 
tisztikar — főnökének (Budapest, IL. 
Dísz-tér 18.) kell benyujtani. A pályá- 
zati feltételeket és minden égyéb tud- 
nivaló részletesen megjelent a Buda- 
pesti Közlöny 1944. évi május 7-i 103 
számában, 
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: pótolja, csak azt ajánlhatjuk. 
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enruhát, 
polgári öltönyt 


Nagy Kálmán 


Cégtulajdonos : 
Birkás Kálmán 
IV. Kossuth a 
Telefon: 183-659. 
Alapíttatott: 1895 
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sajág jele, vagy száma. 
megjelenik havonta kétszer 
minden 1-én és 15-én, [Előfizetés 
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Minthogy mostani végzettsége vis éonte sem 


és övek 
elsőrendű kivitelben 
a készítőnél 


MÉSZÁROS LAJOS 
Budapest. VIII., Márla- utca 15 


tőség és kiadóhivatal: Budapest, 
VII., Király-u. 93. sz. Telefon : 
222—422. Postatakarék- 
pénztári csekkszámla: 29.830. 


o 
Kéziratokat és fényképeket nem őr- 


kérje 
felvételét a kassai m. kir. konvád repülő- 
akadémiába. 

Szabó Sándor, Orosháza. 1. Jelenleg a for- 
galmi pilótákat mind a honvéd légierők köte- 


Esetleg ze felvilágosítást kaphat a 
MALERT-nél, 2. pilóták számát megmon. 
dani nem áll módjaskbaz, Fizetésük kiílomé- 


Telefon : 349-859 
terteljesítményüűkkel van arányban és hozzá. ünk me adunk vissza 
TELŐKSGEGE 1000— 2000 P-t pi ki havonta; had 2 B és nem Le- 
3. A kiképzés ütemétől és a növendék egyén TORBROSSOK 


velekre csak beküldött levélbélyeg 
ellenében válaszolunk. 


eposz gyz dzats illetőleg repülőkészségétől 


VARGA JANOS 


BUDAPEST III., ÁRPÁD FEJEDELEM UTJA 47. 
Telefon: 356—579. 


LIBIK és TÁRSA 
Budapest, VI., Gr. Zichy Jenő-u. 20. Telefon : 118-927 


MOTORSZELEPEK, MOTOR-ÉS 
REPÜLŐGÉP ALKATRÉSZEK 
CSAVAROK, — ALUMINIUM ÉS 
DURALUMIN SZEGECSES stb 


LAKKOK 
FESTÉKEK 


rger 


GYARBÓL MEGBIZHATÓAK 


BUDAPEST,V.VÁCI-ÚT 34 


Óvőhety szívószűrő berendezés és az összes szakfelszerelések 


POSCHER FRIGYES 


zá műszaki és légoltalmi vállalata 
Budapest. VII., Damjanich-utca 46. Tel.: 225.049 
A Drigerwerk—Lübeck gyártmányalinak képviselete 


442662 — Athenaeum Irodaimi és Nyomdai Rt. mélynyomása. Felelős: Kárpáti Antal igazgató. 
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Budapest, V, József nádor-tér7, tel.387-137. Közforgalmi repülőtér, tel. 458-519 


